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IHÁZ1TEENDÖKBEN jártas leány vi

dékre felvétetik. Cseléd van. Ajánlato
kat fizetés megjelöléssel ,,Orth.” jeligén 
a kiadó továbbít.

LEÁNYÁNAK szép hozományt, önma
gának gondtalan új évet szerezhet, ha 
sorsjegyei rendel nálam, mert egyetlen 
sorsjeggyel 500000 P-t nyerhet. Lebo- 
vits Sámuel m. kir. osztálysorsjáték- 
elárusító, Sárospatak.

INTELLIGENS nevelőt keresek 2 fiam 
mellé. Illetőnek chümis-rasit, 5—6 ele
mit kell tanítani. Feltétlen joré sotnájun 
legyen. Ajánlatok írásban bizonyítvány
másolatokkal küldendők.
Samu, Nagygéc, (Szatmár m.).

ELSŐ ORVOSTANÁRSEGÉD, 32 éves, 
fényes megélhetéssel, nősülne hozzáillő 
előkelő családból, hozománnyal. Címem: 
Márkus Lajos házasságközvetítő, Bony- 
hád. (Válaszboríték).

RŐFÖS-konfekció szakmában szakképzett 
szombattartó kereskedősegéd állást ke
res. Benden József, Zalalövő. 

ISKOLÁSGYERMEKET teljes ellátásra
vállal orth. család. Ehrenfeld Lajos, Bu

dapest, Klauzál u. 21.
58 ÉVES talmid chóchem szép parnoszo- 

val, gyermekeit kiházasította, nőül venne 
egy 40 éven felüli szigorú vallásos nőt. 
„Hajadon előnyben. “

KERESEK vallásos házitanítót 3 fiú
gyermekhez I. és II. polgárista magán
tanulók vizsgáztatásához, gemore táj - 
szefesz-oktatásteali írásbeli ajánlatokat 
eddigi működéssel, Fischmann Izsákf 
Jászkaraj enő, címre.

ORTH. METSZŐI jól jövedelmező ÁL
LÁSOMAT öregségem miatt átadnám, 
ki intelligens, csinos leányomat feleségül 
veszi. Ajánlatot ,,Biztos parnósze” jeli
gére a kiadóba kérek.

NŐSÜLNE textilszakmában, jómegjelc- 
nésü, intelligens, vallásos 25 éves fiatal
ember, 8—10 ezer pengővel üzletátvé
telhez. Esetleg benősülne. Ajánlatokat 
„Diszkréció biztosítva” jeligére.

VEVŐKKEL bánni tudó gyakorlott 
és füszerkereskedősegédet azonnalra fe] 
vesz Glattstein Aladámé, Mezöcsát.

Pályázatok i miskolci jesiva Hótiumájól! n*3
Pályázatok és apróhirdetések díjszabása 
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér, /vllástkere- 
sőknél 10, ill 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő.

A mád! orth. hitközség ezennel ge- 
móre-tajszefesz melamed-állásra pályá
zatot hirdet. Illető tartózik a mikvó ke
zelését is elvállalni. Csak legalább egy
két évi gyakorlatot igazolok vétetnek fi
gyelembe. Ajfesz-sajchet előnyben. Kel
lően felszerelt pályázatok alulírott hitk. 
elnökhöz intézendők. 
bármikor meg lehet jelenni önköltségen.

Salczer Jenő hitközségi elnök 
Sichermann S., talmudtóra elnök

rJesivánkban a téli szemeszter Chesvon 
2.-án veszi kezdetét. Jelentkezni lehet 

Tisri 18.-ig főtisztelendő Austerlitz 
Sámuel főrabbi urnái. Bizonyítvá

nyok melléklendők. Későbbi jelent- 
kezőket nem v eszün k figyelembe. ZSIDÓ ÚJSÁGB

ü

!
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJAJÓL JÖVEDELMEZŐ orth. metszői ál

lásomat átadnám P 1200 lelépésért. 
„Azonnal elfoglalható’* jeligére a ki
adóba.

TÜCHTIGES, deutschsprechendes: orth. 
Mádchen zu cinem Kinde und für

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, Vll., KERTÉSZ UCCA 48- 
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
EGÉSZ ÉVRE 20 PENGŐ

Szerkeszti:
Grosxberg Jenő

Alapította:

Grosxberg Lipőt Külföldre 23 P

Grossman Küche gesucht. Antráge sub „Szombat
hely” an die Redaktion. 

ÖTGYERMEKES CSALÁDAPA, AZ ÜNNEPI CSOKORPróbaelőadásra
csa

ládjával) együtt a legnagyobb nélkülö
zések közt éli Kéri a jószivü hittestvé- Irta: Óbudai FREUDIGER ÁBRAHÁM, a budapesti orth. hitközség elnöke

a pusztító vízözön fölött Éten akarata 
trónol (Haséin lamabül jósov), a for- 
gatagos vihar az emésztő tűz, az ö 
parancsait teljesítik (ajszc mal’óchov 
rüchajsz), a libanoni cédrustól a kis 
fűszálig minden lénynek lehelete 
í’tent dicsőíti. Tulajdonképpen ebből 
a szempontból tagozódik az emberi
ség két nagy csoportba. Fel tud-e 
emelkedni a természet erőin uralkodó, 
a természetet megalkotó Éten fogal
mához? — vagy a természet keretén 
belül marad az ő i’ten-fogalmával és 
akkor vagy a természeti erőket i’te- 
níti külön-külön, vagy az egész ter
moszáét azonosítja az ő i’tenével.Igen 
találóan mondja tehát Szaadja, a 
nagy gaon: niam—mnyn ttn-.tr ínn
,,Ez egyszerre az I’ten-hitnek és az 
i’tentelenségnek a forrása”. A többi 
ókori népek is ünnepelték a tavaszt, 
az őszt, Izráel azonban a természet 
jelenségeit, megnyilatkozásait, átszel
jem í tette és mindegyikben csak a 
Mindenható akaratát látta. Hadriánus 
császár — a midras elbeszélése sze- 

egyszer meg akarta érteni az
búvárokat

a próféta szózatában, a magát ki
nyilatkoztató l’ten megjelölésénél (ani 
risajn); Izráel ősi ellenségénél Észov- 
nál (vajéczé horisajn); a szentély is 
úgy neveztetik (morajm mérisajn) ; 
a megváltást hirdető messiásról is az 
mondatik (risajn l’czijajn). Ezt a szö
vegbeli tényálladékot Rav Chagai a 
midrasban a következőképen értéke
síti tanításra:
DV3 03b onnpbi nm »an m ids 
lototp jnnn ajb nbJJ ’jr j í ip s i n 
|WKm jd 03b jnio ’Jxi * . . jwni 'jk 
D3b nm jwmn »sm nosm
jwkto ano noNJir npon nu ni jitytn 
Töiotp n'tyon iba n? jiiíw dd? watt "isi

„lla megtartjátok az első napon ho
zandó csokrot, akkor majd megnyi
latkozom nektek elsőnek, megmentelek 
benneteket az elsőnek nevezettEszov- 
tól, felépítem szentélyeteket, s elho
zom Ción számára az elsőt: a Meg
váltót.” Oly tanítás ez, amely megra
gad bennünket ma is, hiszen mai idő
ben is különösen érezzük azt, hogy 
a zsidógyűlölet ősi képviselőjének 
szelleme, módszere, tevékenysége még 
nem a múlté. Ünnepi örömünket még 
mindig zavarja az, hogy csak Éteriben 
örvendhetünk, az emberek cselekvé
sében nem. Bav Chagai az ő szóza
tával szivünkbe akarja írni, hogy a 
négy növényben kefejezett gondolatot 
érvényesítsük az egész vonalon, mi
velhogy az erkölcsi élet összes ténye
zőire tartalmaznak tanításokat, szól
nak a természetről, Ftenről, az egyén
ről, társadalomról, az emberiségről. 
Az ünnepi csokor elsősorban arra em
lékeztet, hogy a természet szabályai
ban és a változhatatlannak látszó tör
vényeiben, virágfakadásban, növény- 
érlelődésben felismerjük a Minden
hatót. A zsoltárénekes szelleme ez ; 
mert a zsoltáros világában a fák sut
togása, himnusz I’tenhez

'xy bs mv m

Az idő végtelen fonaláról megint 
le fogunk szedni kilenc gyöngyszemet, 
kilenc ünnepi napot, hogy erkölcsi 
életünk megnemesítésének talizmán
jaivá legyenek. És ha el is múlnak az 
ünnepi napok, nem múlnak el telje
sen,nem vesznek el, ha hatásuk foly
tatódik életünkben, tényezőként hat 
életfelfogásunkban és szent energiává 
alakul át cselekvéseinkben. Kilenc na
pon át eleget teszünk a Tóra paran
csának : Veszomachto b’chagecho — 
örvendj a te ünnepeden”. Az első 
naptól kezdve lengetjük az ünnepi 
csokrot, körüljárjuk vele templomain
kat, xezüiik1)'. n a szemet gyönyörköd
tető e szrog, a sudár pálmaággal egy- 
bekó'öll illatos mirtus és az egyszerű 
fíízjagaly.

Évezredei: emléke, nemzedékek sze
retetteljes elmélyedése és magyarázat
keresése tapad az ünnepi csokor min
den egyes részéhez. Bölcseink mind
egyik növényben mélységes szimbólu
mokat találtak. Részben célzást lát
tak a Mindenhatóra, (écz hódor, ze 
hakodajs borüch hü) akinek dicsősé
gét zengi a pálma épp úgy, mint az 
egyszerű fű. A vallásos áhitat jelké
pet látott az emberre vonatkozólag: 
a pálma a gerinc, az eszrog a szív 
(eszrajg dajme l'lév), a mirtus a 
szem, s a fűzfa az ajak, — mind
egyik külön-külön funkcióval fordul
jon a végtelen bölcsességü Alkotóhoz. 
A mi őseinkre Avrohomra (écz hódor 
ze Avróhom), Jiczchokra, Jákajvra, 
Jajszéfra is emlékeztet a csokor négy 
része, de Izráel re is (écz hódor, ze 
jiszróél), a nép különféle képességű, 
hajlamú és cselekvést! egyéneire. 
Mindezt a szimbolisztikát elmélyíti az 
egymást követő generációk Tóra- és 
miezvószeretete.

A Tóra előírja: „ül*kachteni lóchetn 
bajajm horisajn — s vegyétek az első 
napon az ünnepi csokrot...” Ez a ki
fejezés „risajn*’

rek;t, hogy nyomorán pénzküldemé
nyekkel vagy ruha- és fehérneművel 
segítsenek.. Adományokat „Ben tajro” 
jeligén a kiadóhivatal továbbit.

MELAMED-állást keres 24 éves, nős. 
Tanít gemóre-tajszefeszt stb. Ajánlato
kat ,,Hatorasz hajroó” jeligére.

MINDENES leány orth. házból, ki meg 
bízható és a főzést is vállalja, kis csa
ládhoz kerestetik, özv- Baumann Adolf - 
né, Salgótarján.

JÓCSALÁDBÓL való zsidó leány, szom. 
battartó rőfös-konfekció-fűszer vagy 
péküzletbe kiszolgálónak ajánlkozik. 
Varrásban perfekt. Vidékre is. Szíves 
megkereséseket „Szorgalmas*’ jeligére.

JUTALÉKOS ÜGYNÖK kóser sajt el
adására felvétetik- Viktória, Fecske u. 15

ELÖIMÁDKOZÓ, kitűnő és kellemes 
hanggal, P 60-ért sachrisz-muszafot 
vállal. Esetleg csak Jajm-Kipürre is. 
Címe válaszlappal a kiadóban.

FIATAL sajchet-übajdek, kellemes elő 
Imádkozó, szerény igényekkel állást ke
res. „Gyakorlott” jeligére a kiadóba.

FEHÉRNEMŰ és ruhafoltozást otthon 
is vállal, napi P 1.50-ért. Moskovits 
Jakabné varrónő, VII., Kazinczy u. 54

TELJESEN világtalan, munkaképtelen, 
négy gyermekes családapa, nagy nyo
morában jószívű hittestvérei támogatá
sát kéri. Gold József, Bp, Füzesi u. iy.

Apró hirdetések
HUSZONNÉGY év óta közvetít házassá

gokat Nagy Jenő, Rákóczi út 57/b. 
Telefon. Cégnélkiili levelezés.

FIATAL orth. főző, ki csemc-geúzletben 
kisegíteni tud, „Megbízható” jeligére 
írjon a kiadóba.

VILÁGTALAN, támasz nélkül álló, 48 
éves beteg zsidó nő kéri hittestvérei tá
mogatását. Címe: Lipscher Margit, Bu
dapest, Máglya u. 82/b.

SARKADI JJESIVÁBAN tanulni óhaj
tók a korlátozott szánni felvétel miatt 
előzőleg írjanak Grosz M. főrabbihoz, 
Sarkad.

MAGYARUL-NÉMETÜL kitünően szó
nak] ó dr-rabbi megfelelő állást keres. Ki 
álláshoz hozzájuttatja, megfelelően ho
norál tátik. Választ „Honorálom” jeigíre 
Blocknerhez Andrássy út 4.

MEGVÉTELRE keresek kisebb komp
lett nyomdaberendezést és egy bélyeg
zőkészítő apparátust. Hollandéi- Izidor, 
Békéscsaba.

FRISCH A. dr.: Szemelvények a biblia 
utáni zsidó irodalomból. Szállítva bér
mentesen P. 2 50 Kolin E. könyvkeres
kedő Budapest, V-, Vilmos-császár-ut 
jó. szám.

ríni:
óceán vizeinek zúgását, 
engedett le üvegszekrényekbe és azok 
hallgatództak a vizek mélységében, 
mikor felszínre kerültek, azt mondot
ták, hogy ők bizony mást nem hal- 
lotak, csak azt a zsoltárverset: „mi- 
kajlajsz májim rabbim adirim mis- 
beré jóm adir bamórajm Haséin — 
hatalmas vizek hangjánál hatalmasabb 
az Örökkévaló.” De ezt a hangot sem 
Hadriánus, sem népe nem értette, ezt 
csak Izráel hallotta, és azóta tovább 
hirdeti. Éppen ezért jutott nékiink az 
Első-tői a kinyilakoztatás (ani niglo 
lochem risajn). Az ünnepi csokor te
hát hirdeti azt, aki nekünk elsőnek 
megnyilatkozott.

A természet fölött álló I’tenben való 
hit jelenti egyszersmind a kinyilat
koztatott erkölcsöt és az ember sza
bad akaratát. Sokszor megcsodálták

vas-

Legművészibb
parókát
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ludvari hölgyfodrász és kozmetikai 

intézet hajmunka műhelye készít. 
Budapest, IV., Váci-utca 19. szám.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ\ í.Springer-nyomda, VIH, Bethlen utca 33.

(első) előfordul

Er
’

I f
Be fjj .

VI m im i mlI
E

Fenákel Jónás
orth. kóser baromílkereskedóee
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TELEFON: 31-6—73.

Zsír kicsinyben és nagyban, a leg- 
jutányosabb árban, vidékre is. 
Garantált tiszta és príma áru.
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nák számára, amelyben világosan le
szögezi a lóra szempontjait a kény
szerhelyzetek közepette. A vilnai nagy 
templomban egy begyűjtötte a zsidó 

ság. Gyújtsátok meg a miczvó lángját, asszonyokat és kétórás beszédben fi
lobogtassátok a Tóra fényét („ki nér gyelmeztette őket magasztos hivatá- 
miczvó v'szajrő ajr“) és a sötétség meg- sukra és szent kötelességeikre. A val- 
szíínlk... lásos zsidó leánynevelés érdekeben

nagy agitációt fejtett ki szóban és 
írásban. Reorganizálta a tahnud-tórá- 
kat és nagyvonalú egyesületet hívott 
életre a jesivák támogatására. Nagy
ságára jellemző, hogy a kriticizmus 
fele hajló litván zsidóság valóságos 
legendákért vont személye köré és a 
rebbeknek kijáró tisztelettel ejtette ki 
a nevét.

Radonban megtekintettük a mo
dern, tágas tanházát, mely mellett 
szerényen húzódott meg tiszta, de 

az 5 igénytelen kis magánlakása. A nyári 
időszakot a „zöldben” töltötte, ott fo
gadott bennünket, kilencvenhárom 
éves korában, meleg szívvel és friss 
IDID-ral.

A tanulmányúton résztvett 7 ország 
igen különböző képviselői egyforma 
áhítattal csüngtek hosszú órákon ke
resztül a szent aggastyán ajakán. Le
nyűgözve álltuk őt körül és ittuk 
szomjuhozva a Tóra forrásából fa
kadó szavakat. Utravalóul áldását 
kértük és ő — a 93 éves — erre min
den gondolkodás nélkül fellapozta a 
heti soros szakasz bekezdő versét:

♦ . ♦ ovn DD'Jbb \nu ’3jn nxi 
pyoiwi iipk n3i3n nx

mondván, nincs szükség az én áldó 
kezemre, mert ha az Örökkévaló út
jain jártok, akkor az égi áldás úgy 
sem marad el. Búcsúzóul újból és 
ismét lelkünkre kötötte a Tóratanu
lást és a közelgő Elül-re való tekin
tettel a t'siivo s*léniát, a tökéletes 
bűnbánatot.

Fájó, de egyszersmind felemelő ér
zéssel hagytuk el Radunt, mert úgy 
éreztük, hogy ha Htunknak egyedüli 

e programmja és célja: csak a Chofécz 
P Chájirn meglátogatása lett volna, ak-

t kor is elégedetten térhetnénk haza.
| nSx bs nnxi py ntyx
P Boldogok voltunk, hogy megada

tott nekünk látni és hallani azt a fér
fiút, kinek tiszteletében egyesült a 

^ zsidóság minden rétege. Moralizáló
F miiszor-szavait nem hallhatjuk többé,
F de müvei — „Chofécz Chájim>>,
| „Misne b'rüro” stb. — örök emléket
p biztosítanak számára minden vallásos

We zsidó szívében.

eszközökkel akarják eloszlatni (civilizá
ció, szociális berendezkedés stb.). Ter
vük nem sikerülhet, mert a sötétségnek 
csak egy ellenszere van, — a vllágos-

Beszédét, melyből csak egyes hang- 
foszlányok ütötték meg a legtöbb hall
gató fülét, Schapira lublini rabbi, a 
világhírű szónok fokozhatni lan reto
rikával tolmácsolta. Talán nem tör
ténik a szó ezen kivételesen nagy
mesterével igazságtalanság, ha most a 
história távlatából megállapítjuk, 
hogy az ö teljesítménye esztétikai él 
vezetet nyújtott ugyan, de felejthetet
len élmény mégis csak a Chofécz Chá 
jim felszólalása maradt számunkra. 
Az első K’nészijó g’dajló-ra, 
egyénisége nyomta rá bélyegét, mert 
már puszta jelenléte is nagyban hoz
zájárult az ellentétek elsimításához.

Másodszor, két évvel ezelőtt a 
Keren Hatóra által rendezett lengyel- 
országi tanulmányút révén volt sze
rencsém közelségébe jutni. Ezen uta
mon meggyőződtem róla, hogy nem
csak a költőt, hanem a zsidó tudóst 
is hazájában kell felkeresnünk, ha 
ha igazán meg akarjuk őt ismerni. 
Ismertük némileg munkáit, hallot
tunk egyet-mást működéséről is, de az 
ottani vallásos zsidó életre való hatá
sát csak akkor mérhettük le, midőn 
azt közelről megfigyelhettük. Litvá
niában minden vallásos irányú mun
kának és megmozdulásnak ő volt a 
lelke és motorikus ereje. Hatalmas tu 
dása, bámulatba ejtő tudományos mű
ködése nem vonatkoztatta őt el az ele
ven lüktető élettől, átélte és átérezte a 
zsidó egyén és a zsidó tömeg prob
lémáit és a Tóra szövétnekével rávilá 
gított a megoldás útjára.* Kézi köny
vecskét írt a hadbavonuló zsidó kato

l OKOS ember,»
l

-teszikíI
fl

I gyártja:

I Síit Frigyes R. I
<

A vallásos zsidó élet és a zsidó tu
domány koronázatlan királya volt'. 
Boldog vagyok és életem legszebb 
emlékei közé sorolom, hogy kétízben 
is tiszteleghettem nála alattvalói hó
dolattal.

Tíz évvel ezelőtt az Agudasz Jisz- 
róél bécsi kongresszusán láttam és 
ismertem meg őt először. Apósom A*. 
Wolf Pappenheim társaságában 
kerestük fel szállásán, közvetlenül a 
K’nészijó g’dajló megnyitása előtt.Na
gyobb és kirívóbb ellentétet külső 
megjelenés és belső tartalom között 
még nem 'láttam. Ha nem tudtam, 
igazán nem sejthettem volna, hogy e 
kis termetű, igénytelen megjelenésű 
és törődött emberke a világ egyik leg
nagyobb zsidó tudósa, legmélyebb 
hatású tanítója és a zsidó etika ma
radéknélküli megtestesítője.

Beszélgetésünk a bemutatkozás szó 
kásos formalitásaiból indult ki, de 
nem maradt meg annál. Kérdésünkre, 
hogy 85 évnek terhével, vájjon nem 
esett-e nehezére a hosszú út Vilnától 
Bécsig, jellegzetes chofécz chájimi 
választ kaptunk:

— A Tóra sorsáért és jövőjéért a Szi- 
náj hegyén mindnyájan felelősséget vál
laltunk. Miután ez a Tóra most nagy 
veszedelemben forog, mindenkinek szent 
kötelessége a beteg ágyához sietni és a 
mentés módozatait megtárgyalni. A be 
teg állapota tagadhatatlanul súlyos, de 
miután a pulzus még ver, az élesztgetési 
kísérletek nem kilátástalanok

Amidőn a kongresszuson megjelent, 
a többezernyi tömeg — melynek so
raiban a chószid-rebbetől kezdve, az 
egyetemi tanárig a vallásos zsidóság 
minden iránya és árnyalata képviselve 
volt — leírhatatlan ovációval fogadta. 
Alig vált azonban alakja az emel
vényen láthatóvá, a zaj mintegy pa
rancsszóra elnémult és a hatalmas, 
rossz akusztikájú teremben áhitatos 
csendben hallgatták végig a két és fél 
órás miiszor-al átitatott beszédét. 
Felszólalásának állandóan visszatérő 
gondolata, hogy ne mondjam refrénje,

megvalósulása és 
a Tóra tanulásának fokozása volt. 
Egyszerűségében is egyenesen meg
rázó volt beszédének befejező része:

— A sötét szobát, mással mint fény- 
nyél még senki sem próbálta kivilágítani. 
Sötétség honol a világban, sötétség üli 
meg a lelkeket, a politikusok és népbol
dogítók ezt a sötétséget mesterséges

D’DF 1133a
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A Choíécz ChájímDr. Deutsch Adolf
igazgató (Bpest): b-pw
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ajsz). A láthatár peremén gomolygó 
felhők jelentkeznek, itt is meg ott is, 
időközönként elsötétülő horizonton 
villámok cikkáznak s mennydörgés 
hallatszik, a hangok megreszkettetik 
lelkünket, dübörgésük megijeszt ben
nünket, hisz a mi közösségünk olyan, 
mint a szeizmográf, megérzi a távoli

és a társadalom egyazon erkölcs alá 
tartozóságát; nincs külön egyéni er
kölcs és külön erkölcs a társadalom 
és a politikában, nincs jogfosztás, em
beri élet kioltása, emberek szerencsét
lenné tétele, amit egy magasabb ál 
lami vagy társadalmi erkölccsel le
hessen igazolni. Ezt tanítja a mi szen
télyünk és csak ebben látjuk az em- földrengéseket, de mindazok ellenére 
beriség megváltásának lehetőségét.

Emeljük fel tehát az ünnepi csok
rot, lengessük a világ négy tája felé, 
hogy az egész világ emberisége egy
másra találjon

d'3'6 njt3ix ibx ,ttd» px by ímuxi

szól hozzánk ünnepünk: „ivdíí esz 
Hasém b'jir’óh v’gilü biPódó — szol
gáljátok Ftent félelemmel és resz
ketve is örüljetek.” Amíg a négy nö
vénynem tanulságát hirdetjük, addig 
fennmaradunk, addig meg van a re- 

Lengessük mindenféle szelek irá- ménvünk szentélyünk felépítésére, az. 
nyába, hogy ezzel kifejezzük ama emberiség megváltására. Ez a tudat 
óhajunkat, hogy a Mindenható távo- töltse el I’tenbe vetett, komoly tarta- 
lítson el tőlünk mindenféle pusztító lommal ellátott szent örömünket az 
szélvészeket (laaczajr rüchajsz ro- ünnep szellemében.

Kant Imánuel híres mondását: „A 
mindenségben nincsen csak két gyö
nyörű dolog: a csillagos ég és az ön
magára eszmélő emberi lélek.” De ezt 
a gondolatot kifejezve találjuk a 
nyolcadik zsoltárban is: „ . .. mó adir 
sitnchó b’chol hoórecz aser t’no hajd- 
chó al hasomójim; mipí ajl’lim v’jajn- 
kim jiszadtó ajz — mily hatalmas a 
Te neved az egész földön, adtad di
csőségedet az égre, de kisdedek és 
csecsemők ajakán is megalapítottad a 
Te hatalmadat.” A természet fölött 
álló Ften erkölcstana hirdeti a jót, a 
nemest, hirdeti az egyén és a társa
dalom szorosan egybefonódó életét. 

Ez az erkölcs elutasítja magától 
és elitéli az ember fölényes erő
szakoskodását, önzését és az em

beri jogok sárbatiprását 
Ezért próbálja ki éppen mi rajtunk 
minden erőszak az ő hatalmát, ezért 
ken reánk minden hibát, minden bűnt. 
Mi azonban ránézünk a négy nö-

A zsidók gazdasági helyzete Keleteurópában
A Genfben megtartott németeUmcs 

zsidó-kongresszusi egyik szónoka, Gold- 
rendkíviil sótét képet festett a 

keleteurópai zsidók helyzetéről:

— Az orosjz utódállamok zsidósága 
papíron teljes egyenjogúságot nyert, sőt 
nemzeti kisebbségi jogai is vannak. A 
tapasztalat azonban bebizonyította hogy 
se ni az emancipáció, se az autonómia nem 
ér semmit. Az új államok egész erejükkel 
a többséghez tartozó lakosság gazdasági

helyzetét akarják megjavítani. Saját pol
gárságukat és saját parasztságukat fej
lesztik és ennek következtében kiszorítják 
a zsidókat, századok óta bírt pozíciójuk
ból. Nincs itt brutális antiszemitizmus, 

csak a zsidóknak lassú tönkretevése, egy 
folyamatos gazdasági elszegényedés és 
kiszorítás. Ilyen a helyzet Litvániában, 
Lettországban, Lengyelországban. A ret
tenetes az, hogy ez a folyamat most ott 
teljesen normális jelleget vett fel. Hogy 
hová fog ez vezetni, az előreláthatatlan.

maim

hogy szó nélkül nem lehet hagyni a kér
dést és ezért egy langyos deklarációban 
kijelentették, hogy bármilyen népnek joga 

önmagából elkülöníteni bizonyos ki

vényre, amely szól a mi őseinkről, szól A LjcpMiCPdí I*nntífPQC711Q 
az egyének erkölcsi tisztaságáról, szól A KlSeDÖSCgl KUngiCSSZUÍ

erkölcsi csődjea 'közösségnek különféle tehetségű 
egyéneinek összefogásáról (v’jéószíi 
chülom agiidó echosz) és azt hangoz
tatja, hogy mi kiválasztottaknak érez
zük magunkat arra, hogy ezeket a ta
nításokat szétvigyük az emberiségnek. 
Mi a maszajro összeállításával hang
súlyozzuk minden rosszindulatú rága
lommal szemben: ,,külónű b*né is 
cchod nochnü” — az emberiség egy, 
minden ember testvér, mindannyian 
egy emberpár gyermekei vagyunk, és 
ha mi, Izrael fiai vétkezünk, bűnt 
követünk el (nachnü fosánű ii'mrinű), 
akkor gyarlók vagyunk ugyan, de él 
bennünk az erkölcsi kötelezettség, 
hogy (nachnü naavajr chalüczim) 
példaadó nép legyünk az erkölcs és a 
humanitás terén. Észovval szemben 
nincs más fegyverünk, mint rámutas 
sunk a humanitásra, a békére, az em
beriség egységére. A jeruzsálemi szen
télyben 70 tulkot áldoztak Szükajsz 
ünnepünkön a világ összes népeiért. 
(silóim pórim k’neged siv’im ümajsz). 
Szentélyeinkben hirdetjük az egyén

van
svbbscget, de azután ennek a kisebbség
nek meg kell adni a minoritásokat meg
illető jogokat. Természetesen ez nevet
séges állítás és ez alkalmas az egész ki
sebbségi kongresszus kompromittálására 
és igen jellemző a mai kor diplomáciá
jára és politikájára. Egy kongresszus á1- 
landóan hirdeti a kisebbségek jogát az. 
élethez, de amikor a zsidókról van szó,

— Saját tudósítónktól —
A Bernben most megtartott kisebb

ségi kongresszuson a zsidó képviselők azt 
követelték, hogy a kongresszus fejezze ki 
mélységes megbotránkozását a németor
szági viszonyok fölött, amelyek a szó 
szoros értelmében sárbajipráslát jelentik 
minden kisebbségi jognak. A kongresz- 
szus vezetősége ezt mondvacsinált okok
ból visszautasította, mire a zsidó delegá
tusok otthagyták a kongresszust. A benn
maradt csoportok azután mégis belátták,

akkor a Németországon kívüli német ki
sebbségek nem bírják lerázni magukról a 
hitlerizmus szellemét.

Neuvirth Testvérek
őrás és ékszerészek

BUDAPEST VI., KIRÁLY-UTCA 28.
Brilliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartók, menőrák, eerle? 
gek. tórafelszerelések nagy választékban. Olcsó árak. Alkalmi véte-r

Brilliáns, arany és ezüst beváltán.lek. Saját műhely.
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csúztatták. Majd Weinberger főrabbi 
méltatta az oly fiatalon elhunyt nagy
asszonyt, aki különösen a leánynevelés 
terén fejtett ki dicséretes tevékenységet 
Apja: Ehrenreioh szilágysonrlyói főrabbi 
nem érhette el idejében a temetést. A 
megboldogult a „Kajl Arjéh" híres szer
zőjének unokája; a „S‘loh hakódajs“ le
származottja volt. — n*33Dfí

Az ógyallal hitközség ügye 
K- F. gőzmalomtulajdonos írja Nagy- 

megyerről: Mint a „Zs. U.“ annakidején 
jelentette, az ógyallai statusquo hitk. azon 
kérelmét, hogy az orthodoxia kötelékébe 
felvegyék, a bratislavai orth. iroda visz- 
szautasította, mivel a hitközség intéz
ményei nem felelnek meg az orthodoxia 
követelményeinek. Ebben az ügyben 
újabban kedvező fordulat állt be- Dr. 
Trebitsch hitk. elnök és Wollner alelnök 
vezetésével ugyanis az ógyallaiak kiil- 
döttségileg felkeresték a nagymegyeri 
orth. főrabbit, akinek rendelkezése alá 
vetették magukat. A főrabbi ur a hitköz
ség összes intézményeit az orth. szel
lemnek megfelelően átszervezte és met
szőt állított oda, aki felügyelete alatt mű
ködik Ezekután remélhetőleg rövidesen 
megtörténik majd a hitközségnek az or~ 
thodox községek közé való felvétele. A 
felvétel után a hitközség Lusztig dobsi- 
nai rabbival, a galantai jesiva jeles ta
nítványával óhajtja a főrabbiszéket be
tölteni, kinek áldásos működéséhez jogos 
reményeket fűznek az ógyallaiak a hit
életük mélyítése körül- 
•■■■■•■■■■■■■■■■■■■■•■■■■■■■■■■■■■■■■■a 
h H földes! jesiva vezetősége értesíti S 
£ az érdeklődőket, hogy az ott S
5 tanulni óhajtók ebédkosittjáról ■
2 s kenyérellátásáról a jesiva |

a
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a m. kir. osztálysorsjáték föárusitól.
Elérhető legnagyobb nyeremény
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díjakból tartja fenn magát- Megemlítendő, 
hogy ebben az évben egy ismeretlen 10 
ezer koronát adományozott, két ismeret
len pedig Kámpfner Arnold utján 6 ezer 
koronát. A vezetés Schreiber Akiba fő
rabbi elnök és Wessely Dávid rabbi al
elnök kezeiben van, elöljárók: Benedikt 
Fiilöp, Kámpfner Arnold, Kohn Mór, Gel- 
ber Mózes. A 16 tagú választmányban he
lyet foglal: Pappenheim Izidor irodai el
nök, Unsdorfer Salamon egyleti rabbi. 
Az egyesület nemes céljait szolgálják a 
kegyes alapítványok, ilyet tett a pozsonyi 
főrabbi is, amidőn nagybátyja: Schreiber 
Salamon beregszászi főrabbi emlékére 
4500 koronát adományozott Az alapít
vány osok jahrzeitján mind a hat osztály 
misnájoszt tanul.

Masaryk elnök a hitlerizmusról 
nyilatkozott a napokban egy párizsi új
ságíró előtt. Mindenekelőtt a fajelmélet 
ellen kelt ki, melyet a legkategórikusab- 
ban visszautasít: „tiszta vér és tiszta faj 
nincsen". Elutasít továbbá minden olyan 
elméletet, amely szerint egyes nemzetek 
vagy fajok magasabbranguak a többiek
nél. Ami az antiszemitizmust általában 
illeti, a már többször hangoztatott meg
győződésére utalt: „Számos alkalommal 
kinyilvánítottam ama meggyőződésemet 
— mondta —, hogy az antiszemitizmust 
elítélem “

A szerdahelyiek gyásza
Katz Antal „Adasz Jiszróél"- 

rabbi 48 éves neje hosszú betegség után 
Sabosz-siivó estéjén a pozsonyi zsidókór
házban elhunyt. Pozsonyban Unsdorfer 
rabbi búcsúztatta vasárnap 
óriási közönség jelenlétében, mely a ha
lottat egészen a város végéig kisérte. A 
temetés délután 2 órakor volt Szerdahe
lyen, az ottani zsidóság osztatlan, mély 
részvéte mellett. A megdicsőiiltet férje 
és két fia megrendítő heszpedokhan bú-

Főt.

délelőtt,

Szlovákiából
A munkácsi főrabbi békeszózata

Főt. Spira Lázár főrabbi most hosszú 
évek óta először tartotta Sabosz-siivó 
drósóját a nagy zsinagógában, melyben 
mintegy 3000 hívő gyűlt össze. A drósóra 
az u. n. belzi pártiaknak a hitközségbe 
való beolvadása adta az impulzust. Mi
után a kitűzött szügjót mesteri módon 
magyarázta, következett a prédikáció 
népszerű része, pompás magidüsz kere
tében A főrabbi nagyszabású beszédé
ben a hitközségi békét hirdette, hangoz
tatta, hogy fátyolt kell borítani a múltra, 
senkinek nem szabad szemére hánynia, 
hogy ezelőtt a neológ hitközséghez tar
tozott, föltéve, hogy az összes tagok 
összefognak a hitközség és a vallás érde
keinek megóvására. Ha pedig valakit 
megsértett volna, úgy most nyilvánosan 
bocsánatot kér, úgy azoktól, akik itt van
nak, mint azoktól is, akik nem jelentek 
meg. Óva inti a szülőket hogy ne ad
ják gyermekeiket a héber gimnáziumba, 
mivelhogy ott a Tóra i‘teni eredetét ta
gadó bibliakritikát tanítják.

A pozsonyi „Jeszajdé Hatajró"
talmudtóra egyesület most adta ki utolsó 
négyévi működéséről szóló jelentését. A 
jelentésnek számadatai tanúságot tesznek 
a vezetőség szent és önzetlen munkálko
dásáról. Az egyesület célja tudvalevőleg, 
hogy az iskolából kikerült ifjúságnak 
egynéhány éven át kizárólagos talmudi- 
kus és tóratudást nyújtson. A növendé
kek nagyrésze később átmegy a jesivába. 
A jelenlegi növendékek száma 187 és 6 
osztályban tanulnak 6 melamed vezetése 
alatt, akiknek működéséről a jelentés di
csői tői eg megemlékszik. A növendékek 
nagy része igen szegény. Az iskolában a 
reászorultaknak tejet adnak és ruhase
gélyt is nyújtanak. Az iskola főleg tag-
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„ÉS IZRÁEL GYERMEKEI
ETTÉK A MANNÁT f t

Minden zsidó háziasszony a kávéhoz csakis
9 9 cikóriát hásználjon, amely két orth. rabbi- 

ság hechserével van ellátva. Gyártja :

FODOR JAKAB ÉS TSA,
BUDAPEST, X. MAGLÓDl-VT 17. 
Kapható minden fűszerüzletben.
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Beszélgetés Harisáéin Lajossal
Rajshasonó és Jajmkipiir között meg

látogattuk az Orth- Központi Iroda ügy
vezető alelnökét. hogy a szent napok al
kalmából személyesen is üdvözöljük a 
magyar orthodoxia c kiváló, sok érde
met szerzett vezérférfiát

Miről beszél az ember a szent napok
ban? Az életről! Szóba kerül a talrnud el
beszélése Rav Alexandriról, aki a piacon 
kihirdette: „Ki akar élni, ki akar élet- 
clixirt?“ S amikor erre az emberek ősz

nyok is követelik, hogy ne maradjunk a 
„sév v‘al táásze", a passzivitás sokszor 
igen hasznos, de nem mindig ajánlatos 
álláspontján

Szóba kerül azután újból az Aguda és 
a cionizmus.

— Speciális viszonyainknál fogva, 
nem vagyunk agudisták. De, hogy az 
Agiidának érdemei vannak, az tagadba 
tatlan. Én nem tudnám magam soha el
határozni arra — mint ezt egy külföldi 
kapacitás tette — hogy egy kalap alá 
fogjam az Agadat és a cionizmust, s 
Cheremmel harcoljak ellenük. Erre vo
natkozólag utalhatok egy legendára, a 
Bál Sémröl ö ugyanis, részt vett abban 
a hitvitában, amelyre a lengyel hatósá
gok kényszerítették Rappaport lembergi 
főrabbit 1750 körül, a zsidó származású 
renegát frankisták ellen. A disputáéin, 
amelyre R. Chájim Rappaport főrabbi 
többek között a Bál Sém-ct s R. Beer 
inezeritsi maggidot is meghívta, azt ered
ményezte, hogy fényes diadalra juttat
ták a talmudot, a frankisták gyalázásai- 
val szemben Miután ez megtörtént és a 
rabbik elutaztak, a lembergi főrabbi a 
zsinagógában 300 ember kezébe sajfort 
adott s megrendítő sajfor hangok mellett 
úgy a földi, mint a túl világi életre is 
kiátkozták a frankistákat. A Bál Sémitek 
ezután álom jelenése támadt. A Minden
ható glóriája, a szent Sechina megjelent 
neki álmában egy női személy alakjában, 
akinek egyik tagja a törzsétől le van 
vágva. Hallja a Sechina jajveszékelö 
hangját afölött, hogy meg van csonkítva 
Izrael közössége. . Mert amíg nincs tel
jes szakítás, addig még van remény a 
megtérésre...

— Ezért én még a teljesen vallástalan

ezt az ártó mozgalmat. Igen szomorú, 
hogy annyi ártatlan németországi zsidó 
ember kénytelen vándorbotot fogni és 
sokszor egy munkában töltött élet után 
koldus sorban tengődni idegen országban. 
És nincs hová vándorolni! Amerika el
zárja kapuit, Palesztina pedig csak ke
vés menekülőnek nyújthat menedéket.

Milyennek látja, Alelnök Ur, a pa 
lesztinai helyzetet?

— Jelenleg mindenesetre megköny- 
nyebbiilést jelent és az illetékes vezetők 
bizonyára azon lesznek, hogy a mostani 
konjunktura után ne következzék be a 
dekonjunktúra, amely, Éten ments, iga
zán katasztrofális volna Természetesen 
dolgozni kell a német menekültek segé
lyezésén, de nem szabad elfelejtkezni a 
zsoltáros király szaváról sem: „Ha az 
örökkévaló nem építi a házat, hiába fá
radoznak az építők". A Magyarországból 
kimenni szándékozó orthodox ifjúságot is 
pontosan kellene informálni az ottani 
helyzetről.

Áttérve a belföldi viszonyokra meg
kérdezzük: mi a helyzet most a kultusz
minisztériumban. ahol az izraelita feleke
zeti ügyek ni előadót kaptak, Sárkány 
Alfréd miniszteri tanácsos személyében.

— Sárkány Öméltósága, régi kipróbált 
ember, ezelőtt is többízben és hosszabb 
ideig dolgozott ebben az ügyosztályban. 
Tudja, hogy az orthodox zsidóság ál
lam bű, hazafias rétege az ország lakos
ságának, aminélfogva érdemes ügyeit jó
indulattal kezelni

Ezekután a jesivaifjuság- és leányne
velés kérdéseit érintjük.

— Végtelenül kényes kérdés a leány
nevelés ügye. Amit Szlovákiában, Ausz
triában tesz a „Besz Jákajv", az nagyon 
dicséretreméltó, de mi nem utánozhat
juk. Mindez azonban nem ment fel ben
nünket az alól a kötelesség alól, hogy ne 
próbáljunk tenni valamit e téren. Tulaj
donkénen nem az a hiba, hogy a leányok 
nem tanulnak Tórát, ez talán nem is fon
tos, hiszen ismeretes a talrnud véleménye 
a leányok Tóra tanulásáról Ellenben az 
a haj, hogy leányaink magukra hagyatva, 
vallástalan szellemben és atmoszférában 
nevelődnek.

szegyültek és várták a csodaszert, ő 
elővette a Telhillim könyvét és rámuta
tott a 34. fejezetnek erre a versére:
„Mi hois hechofécz chájim aj hév jómim 
lir'ajsz tajv..
let kíván, aki szereti a napokat, jól látni? 
Óvd meg nyelvedet a rossztól, kerüld a 
rosszat, tegyed a jót". A chofécz chájim 
szavak eszembe juttatták a Hadimban 95 
éves korában most elhunyt hírneves 
Chofécz Chájimot s kérdésemre az alel
nök ur a következőket mondja:

— Személyesen ismertem a Megdi- 
esöültet. Több ízben volt alkalmam vele 
találkozni; felkerestem működése helyén 
is. Mondhatom: csodálatos szentségi!

volt Az

ki az a férfi, aki éle-

nntDi ttmpember,
egész környezete csupa szentséget és
vallásosságot sugárzott ki. A szent ag 
gastyánban úgyszólván csak lélek volt. 
Alinál különösebb, hogy jól volt infor
málva a zsidóság összes dolgairól és leg
utóbb is a nyomorgó orosz zsidóság föl
segítése érdekében megindított akcióban 
teljes lélekkel résztvett. Az Aguda egyik 
legnagyobb sikere, hogy a geri rebbevel 
együtt öt is sikerült megnyernie.

Az orosz zsidók helyzetéről átterelő
dik a szó a németországi viszonyokra, és 
feltesszük a kérdést, hogy az egész 
európai zsidóságban fennálló kapcsolatai 
révén nincsenek-e hírei a német zsidók
ról?

cionisták ellen, akiknek — mint köztu
domású legélesebb ellenségük vagyok, 
sem kiizdenék chéreinmel A bünbánat 
tíz napján, különösen alá kell húznunk a 
megtérés s megjavulás lehetőségét és 
szükségét.

Csak egy kis töredéket jegyeztünk fel 
az egyórás beszélgetésből, amely után a 
t a Imii dl jókívánsággal 
Hartstein Lajostól: ajlomchó szir'e h‘- 
chajecho — az ő világát, az ő vallási 
eszményeit láthassa megvalósítva életé

— Bizony van sok szomorú értesíté
sem, ami nem való a nyilvánosság elé 
Katasztrofális a helyzet, de talán mégis 
megváltozik. Bizalmunk természetesen 
elsősorban a sajmér jiszróél-ban, Izráel 
őrében van, továbbá abban, hogy a mai 
németországi politikai rendszert csaknem 
egész Európa ellenszenvvel nézi. Épen 
ebből az okból megnyugvás számunkra, 
hogy kormányunk távol tartja hazánktól

!

.

búcsúztunk el

— A jesivaifjuság ipari kiképzése 
sem olyan egyszerű dolog. Hiszen ön 
tudja, hogy mit mond a kérdésről a gé
mére Kidiisin utolsó misnájához. Ott egy
részt az olvasható, hogy aki nem tanítja 
a gyermekét iparra, az óriási mulasztást 
követ el, másrészről azonban Rabbi Ne- 
hajrói azt hirdeti: „Én otthagyom az ösz- 
s/cs világi foglalkozásokat és én nem 
tanítom az én fiamat csakis a szent 
tanra." Az idő azonban sürget, a viszo

G.ben.
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Mi lesz. a jövendő nemzedékkel? A Mindenható esxvogiaSussmann Viktor 
budapesti rabbi: 0 00

,,halotti imádságot” mondani. Ferde és 
fonák helyzet ez! És ilyen értelemben 
magyarázta az én Apám és mesterem a 
próféta igéjét, amelyik arról szól, hogy 
a boldogabb jövendőben helyreáll ismét 
az egyensúly: „V’hésiv lév ovajsz al bó- 

(Élijohii) odairányítja a szülök

csaimat, de gyümölcsöd — fiad, leá
nyod — letért azon útról, melyen még 
te haladsz, megtagadta azon elveket, 
melyeket őseidtől átvettél. Uj célokat 
tűztek maguk elé, melyek az Én ta
naimmal össze nem egyeztethetők, uj 
utakat választottak maguknak, me
lyek nem az Én birodalmamba vezet
nek. Magvaid nem függőlegesek, mint 
az eredeti eszrogé (gár’inov z*kiifin 
l’orkaj), szimbolizálva azt, hogy mag 
és szülő azonos irányt követnek; ha
nem vízszintesek, mint a vegyes oltá
séi eszrog (eszrajg miirkov, gár’inov 
miiskóvin l’rochbaj), szimbolizálva 
azt, hogy mag és szülő egymástól el
térő irányt követnek. Az eszrog mür- 
kev pedig alkalmatlan, céljának meg 
nem felelő: pószül!

—És saját magad is: ha a félel
metes napok közeledtével fel is száll
tál a megbánás, a megtérés fájára, 
főkép az anyagi jólét áhítozása ösz
tönzött a Hozzám való közeledésre. 
A félelmetes napok elteltével pedig 
ismét leszállsz a megtérés fájáról és 
minden tevékenységed az anyagiak 
hajhászásában merül ki. Nem úgy 
azonban az eszrog, mely egész éven at 
a fáján marad (hódor, hadar beilónaj 
misónó lesónó), változatlan frisseség
gel, disze teljes megtartásával. Ho
gyan fogadhatnálak vissza Tzráel esz- 

gomnak, mikor annak lényeges fel
tételei hiányoznak belőled!

—• Rajtad midik Izrael, hogy esz- 
rog-szerepedet visszanyerhessed! Tel
jes szíveddel és egész lelkeddel, b’chol 
l’vovchó üv’chol náfs’chó közeledj 
Hozzám és erősebb kapoccsal kapcsold 
össze saját családi csokrodat, hogy: 
hasajmér sabbosz . . . habén lm habasz 

az esz- Jo’kél jéróczü — fiaid és leányaid is 
kedvesek legyenek Ételinek; s akkor 
sasszárnyon foglak visszavezetni őseid 
földjére, ismét csokrom eszrogjává 
felemelve.
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Ünnepi csokorba foglalta a Min
denható a világ népeit, abban kit-kit 
érdemei szerint elhelyezve, s a cso
kor eszrogjává az ő kiválasztott né
pét tette, lévén Izráel — pri écz bo
dor — a 'Mindenható népkertjének 
legszebb gyümölcse. Eszrogját nem 
kapcsolta a csokorhoz, nehogy Izráel 
vajisz’orvü bágajim vajilmedü mi- 
máászéhem, a többi nép szokásait, tu
lajdonságait elsajátítsa. Tóra-nedv
vel szívatta tele eszrogját — Tzráelt 
-— Szináj hegyén, díszfellegei vattá
jába takarta és legszebb aranyszelen
céjébe (Szentföld) helyezte. Óvta, 
őrizte eszrogját, hogy valami sérülés, 
P’szül, ne érje. Meghagyta angyalai
nak, hogy éber figyeleméi, gondos 
óvatossággal ki mál’óchov jecávc loch 
lismorchó b’chol d’rochechó, kisérjék 
minden útján, nehogy az Ő szent ta
nában megjelölt útról letérjen és a 
bűnök örvényébe sodródjon. A jólét 
azonban rossz útra csábította Tzráelt, 

gfelejtkezett Étenéről, bálványok 
lettek imádatának tárgya, kicsapongó 
életmód vágyainak végcélja. Kiszá
radt belőle a Szináj hegyén beszívott 
Tóranedv és -— eszrog hajoves poszül 

lévén többé alkalmas az esz- 
betöltésére, a Mindenható

— A Sabosz-siivó drósóból —
Mai napon felhangzik templomaink

ban a prófétának intése, amelyet 
mindannyian ismerünk, de amely- 
mindig új tanításként hangzik felénk 
és mindig új és új perspektívákat tár jegyzi meg: 
elénk: Tp^x h iy Stw i3ití> , isin onaia wíw nx nana lö'iyn ex
„Térj vissza Izráel az örökkévaló- „A kettős kifejezés (haalém jaalimü
hoz, a Te Étenedhez”. A talmud — elvonva elvonják) azt jelenti: ha

egy dologban elnézők, akkor sok más 
dologban is elnézők lesznek.” A min- 

„Nagy a megtérés, mert az i’teni di- clennapi tapasztalat bizonyítja, hogy 
csőség trónjáig ér.” Vájjon milyen lassan kezdődik az elzsidótlanodás. 
eszmét fűznek a bölcsek e megjegy
zéssel a prófétának szózatához ? Ma 
felolvastuk a Haazinü-szidrót, azt a 
nagyszerű feddőéneket, amelyet Majse 
Rabénü halála előtt intézett a néphez.
Ez az ének telve van messzeható cél

létfeltételek elvonása lett ismét Izráel 
osztályrésze. Sötét viharfelhők szá
guldanak Izráel feje felett, megsem
misítéssel fenyegetve jelenét és jö
vőjét.

És a súlyos csapások terhe alatt, 
megtört szívvel és csüggedt lélekkel 
fordul Izráel Ételiéhez:

egyes szülök a gyermekeiket sok
szor a divat, a léhaság, a zabolát- 

lanság molochjának odavetik!
Ezt a processzust lerajzolja Rost, 
amikor a szöveghez a következőt

mm —
szivét a gyermekekhez” (azaz a szülők 
a fiúk örökéletét tartják majd szem előtt, — "Haskifó niim’ajn kods’chó — 

—nézz le szent hajlékodból” a Te 
agyongyötört, agyonsujtott, végküz
delmét folytató népedre! Évezredeken 
át a legsúlyosabb szenvedések és leg
kínosabb nélkülözések között hűek 
maradtunk Hozzád, Tórádhoz, hited- 

Nézz be talmudtóráinkba, hol

bölcsei ezt a tanítást úgy írják körül:
inán XD3 iy iy3BP ,i3wn r6ii3

nem pedig földi clhclyvzhetésükct), „v’I'cv 
honim al a vaj szom — a gyermekek szivét 
odairányítja pedig szüleikhez” (azaz: 
nemcsak akkor fogják tisztelni, amikor 
már elhunytak).

A materialisztikus, az anyagiakra szo
rítkozó nevelés már csődöt is mondott. 
A németországi példa bizonyítja, hogy 
még a vallással való teljes szakítás, a 
hitehagyás sem ér semmit. És a német 
eseményekre céloz a midras (Rabbo. Va- 
jislach), amikor a szent szövegnek ama 
szavát: DD'y3K*?33'133, 'én bosszantani fog 
őket egy
ki: „ez vonatkozik Barbáriára és Germá
niára'’. ..

Először beadják a gyermeket oly is
kolákba, ahol a környezet, a szellem 
nem olyan, aminek lennie kell. A szü
lők azt mondják, Ők majd vigyáznak, 
nagyon vigyáznak, hogy „ne öljék őt 
meg” ott lelkileg. De természetesen 
lehetetlenséget akarnak, hiszen a Misié 
is mondja:
...rUBWI X*3 1*1331 lp'13 tí>X tí>\X ,mPlM

,,Vájjon kaparhat-e valaki 
ölében és ruhái meg ne égjenek, vagy 
járhat-e valaki parazsakon és 
meg ne pörkölöd jenek?”

Bizony, „ferde nemzedék ez, felfordult 
kor, hűségnélküli gyermekek.” Tótágast 
áll minden. Régen a 
gyermekeik jövendő túlvilági életéért, így 
nevelték őket, előkészítették őket az örök- 
élet re, a gyermekek pedig arra igyekez
tek, hogy a szülők földi ittlétét kelle
messé tegyék, tisztelték őket. De most 
fordítva minden! A szülők gyermekeik
nek földi életét gondozzák, lehetőleg úgy 
nevelik őket hogy minél bőségesebb 
pénzkeresethez jutó pályákat válasszanak, 
mintha az az ő kezükben volna. Ezzel 
szemben a gyermekek a szülőket földi 
életükben nem tisztelik,
Htjukon, nem követik a tanításaikat, de 
ha elhunynak, akkor a a túlvilági éjein
ket akarják gondozni, gyász-szalagot köt
nek karjukra s elmennek a templomba,

hez!
reggeltől estig a szent tan melódiája 
zeng! Nézz be bészhamidrosainkba, 
hol hosszú asztal körül, gondoktól 
görnyedt háttal, ülnek fiaid a szent 
Tórádba elmélyedve! Közvetlen a fé
lelmetes napok után vagyunk. Hiány
zott-e valaki templomaidban! Zsúfol
va voltak azok ájtatos fiaiddal, kik 
bánatos szívvel és könnyes szemekkel 
megbánták eltévelyedéseiket. Ismét 
tele szívtuk magunkat a Tóra nedvé-

zásokkal. A Ramban a szidravégi ma
gyarázatában 
„Mindaz, ami ma történik Izraellel, 
valamint, ami a múltban érte a zsi
dóságot, úgyszintén, mindaz, ami érni 
fogja, benne foglaltatik a szent szö
vegben.” Ragadjunk ki ebből az ének
ből egy pár mondatot:

.iö,i maiéin in *a onnnx ne nxix
. . . D3 J183X X*3 0*33

„Látni akarom mi lesz a jövendő
jük, mert elferdült nemzedék ők, 
gyermekek, nincs hűség bennük.” 
„ök bosszantottak engem bálványok
kal, búsítottak az ő balgaságaikkal és 
én majd bosszantom őket egy nemte
len nép által”.

Igen fontos az, hogy ünnepélyes 
alkalomkor, amikor a felelősség érzete 
erőt vesz rajtunk, mindenkor azt 
nézzük, azt kutassuk;

mi lesz a jövendő? mi lesz a jö
vendővel? a jövendő nemzedék
kel amely hivatva van folytatni 

a mi vallási életünket.
Az ifjúság vallásos nevelése olyan 
kérdés, amelyre minden felelős veze
tőnek és minden hithü szülőnek ál
landóan gondolni kell. Ha kutatom ; 
mit mutat az élet errevonatkozólag, 
akkor sajnálatosan a Szentírás mai 
szavaival jellemezhetem helyesen az 
állapotokat: dajr tahapüchajsz 
fordult, elfordult nemzedék! Hogy 
is történik a dolog? A családi ház tra
díciója kivész. Úgy, ahogy a Tóra 
mondja:
xm r*xi it3 Dwy nx lö'to* aSyi nxi 

"111X 1*81 '1*33*?. lSl83^ íyive inna

,,TTa elvonva, elvonják szemeiket at 
tói, aki a gyermekét a Molochnak 
adja, hogv ne öljék meg őt, akkor ha
ragomat irányítom feléjük.” Most is 
arról van szó, hogy

hangoztatja:azt
óm

nemtelen néppel” úgy egészítitüzet az

melábai
A gyermeknevelésnél a romlásnak az 

elején kell el'lenitálJni, az első kisiklást 
kelll meggátolni, nehogy a többi bekövet
kezzék Amikor a főpap Jajmkipürkor az 
áldozatnak a vérét hintette a kárpitra, föl
felé mindig egvet számolt és lefelé egy
től hétig jelezte a hintéseket. Hét neve 
van — az ismert talmudi mondás szerint 
— a bűnre csábító indulatnak (jéczer 
hová). A főpap ténykedése tehát azt je
lentette, hogy a hét nevet viselő Bűn 
összes megnyilatkozásának mindig meg
felel „egy” ok: az első lesiklás „Achasz 
vosev-á’*, a hetedik bűnnek is az első bűn 
az okozója. A kezdetnél kell vigyáznunk!

A mai idők megtérésre szólítanak fel 
Olvassuk a külföldi lapokból, hogy itt 
is, meg ott is az elnyomás következtében 
egyesek megtérnek. De olyan megtérés, 
amely csak külsőség, nem sok értékkel 
bír. Azaz nemcsak a zsidósághoz kell 
megtérni, hanem a zsidós-sAghoz, azaz: a 
vallásossághoz.

Teljes, nem formai megtérést hirdet 
a próféta is, amikor hangoztatja: „Siivó 
jiszroél ad Haséin Elajkecho — térj meg 
oh Izráel az Örökkévaló Vlenhez”-.. S 
ezért a talmud joggal tanítja ezzel kap
csolatban : „g'dajló t’süvó semagáász ad 
kisszé hakovajd”

nagy és igazi az a megtérés,
amely az i‘teni dicsőség trón

jához emelkedik.
.amely nem a közösség földi keretében 
marad, hanem felemelkedik az i’teni di
csőség trónjához és tanúságot tesz lelki 
megújhodásról, amelynek nyomában béke, 
áldás, megnyugvás honol a lélekben.

vei, teljesen alkalmasan az eszrog sze
repére. Fogadj vissza bennünket esz- 
rogodnak! Végy körül bennünket is
mét díszfellegeiddel (anané kovajd) 
és helyezz vissza bennünket aranysze
lencédbe (Szentföld)!

És a Mindenható felel:

szülők aggódtak
nem

rog szerep 
megfosztotta eszrog-szerepétől, elta
szította magától és a világ népei közé

roszórta.
Megfosztva ékességétől, eltaszítva 

magára hagyatva bolyong Izrael 
két évezrede a világ népei 
Eszrog-jellegét azonban a diaszpóra 
hosszú ideje alatt is megtartotta. Nem 
olvadt be a népek csokrába, külön 
életet élt, megtartva ősei hagyomá
nyéit és tradícióit. Bármennyire sa
nyargatták, bármennyire kínoztak, 

tagadta meg ősei hitét, sőt hité- 
Étenéhez még

.— Külsőd hasonlít ugyan az esz
rog külsejéhez. Tele vagy daganatok
kal (b’litin), rég elszenvedett, de ed
dig be nem gyógyult bántódásoktól: 
tele vagy horpadásokkal, karcolások
kal (charicin), frissen szenvedett üté
sektől, egyéb vonatkozásban azonban 

érted el az eszrog tökéletességét. 
,,Eszrog: écaj üpírjai sóve 
rog fája és gyümölcse ízben egyfor
ma”, te azonban ezen tulajdonsággal 

rendelkezel. Ha magad ragasz

mar
között.

nem járnak az
nem

nem
ben megszilárdítva 
jobban ragaszkodva, rótta tovább az 
élet küzdelmes útját. Vér folyók höm
pölygő áradata jelzi Izrael vallási 
meggyőződésének tan tori tha tat lansá
gát, autodafék magasba csapó lángjai 
ősi hitének megingathatatlanságát. A 
végtelen idők sanyargatásai és 
zései között megedzett és hite mellett 
tántoríthatatlanul kitartó Izrael irá
nyában megnyilatkozott a Mindenható 
kegyelme, polgári jogokat adatott né
peivel Izraelnek, befogadtatta vallá
sát a törvényesen elismert felekezetek 
sorába. Mintha nyugvópontra jutott 
volna Izrael hányatott sorsa, azonban 
nyugalma csak rövid ideig tartott. A 
gyűlölet elaludtnak vélt parazsa 
mét fellángolt. Üldözés, jogfosztás

nem
kodol is Hozzám, követed is paran-
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}A putnoki jesivábanl
♦ . .1- - 1—J-‘ Rajs-chajdes Ches" *

lehet: Téitelbaum ivon.
H. főrabbinál Putnok. I

vájd — gazdag és tekintélyes Chájemot, 
holott sem gazdag, sem tekintélyes Jne:n
vagy.

Persze Chijeml sem maradt adós és 
így szólt:

— Látod, én is így járam. Kértem az 
egek Urától: Sáré solajrn — békés Sárit 
- - és te állandóan civakodni.. . Sáré. 
ehochmó — okos Sárit, Sáré tajvo — jó 
Sárit, nahát hol az okosságod cs a jósá
god . . . ?

— És hol mai'ad — szólt Sári 
Sáré de-moajsz — pénzes Sári, mert azt 
kaptál???

— Ezt nem is tagadom, de viszont 
az, hogy a feleség parancsoljon az urá
nak —ellenkezik a Tóra törvényével

a

— Mit! — ugrott fel Sári — éppen 
a Tórában van megírva! Midőn Avrohom 
ősapánk panaszkodott Sára feleségére, 
monda neki az Űr: , Mindent, amit mond 
neked Sára — hallgass a szavára •..!

— Az más, — felelt Chájeml 
rohoin megállta a io súlyos megpróbál 
tatást s így megedződött és kibírta még a 
tizenegyediket, a legslulyosabbat is De 
mi, gyarló emberek, gyengék vagyunk 
hozzá... *

Raj shasónó és Jajmkipürrc rendes 
szokás szerint a belzi rebbehez utazott 
Cbájeml és csak a sátoros ünnepre jött 
haza. Két barátja meglátogatta ekkor a 
szükóban s az ünnepi csokor növényeinek 
mély jelentőségét fejtegették. Sára asz 
szony hallgatta, majd megjegyezte:

— Kedves emlék •... most tíz éve, 
hogy jegybe léptünk és a sadehen össze
hasonlított bennünket az esz foggal és 
liilovval.

— Nagyon szép hasonlat — monda az 
egyik vendég —, nagyon illik Chájeml 
barátunkhoz az eszrog, amelyet a Tóra 
„pri écz hódor”-r\ak nevez, viszont a Tóra 
jelképe is „écz chájim,‘. tehát Chájeml 
nagy talmudtudásával hasonlít az eszrog- 
hoz, melynek úgy íze, mint illata kellé -

Av

V ■

mes.
— És a liilovról mit mond a talmud ? 

— kérdi Sári
— Nem a leghízelgőbben: nincs semmi

• - vjillata ...
- Akkor miért mondják a bróchet a

lülovra
— Azért, mert az a leghosszabb, ezzel 

szemben mondják: „eszrogot bencsojm", 
mert az a legkedvesebb .. •

— No, akkor a hasonlat nem jó mert 
a Chájeml tudása, ha..no de 

nem beszélek erről • . .most
mit

*

9

Zsidó küldöttség 
a hercegprímás előtt

A Zs. U.-iak jelentik: Seredi Justinián 
Ö Emineticiája a napokban bénnakörút- 
ján Nagyorosziban volt, mely alkalommal 
a kerületi izraelita hitközség küldöttséget 
Deutsch Manó balassagyarmati rabbi ve
zette a hercegprímás elé A rabbi meg
kapó köszöntő beszédére 
ccgprímásra szemlátomást mély hatással 
volt

mely a her •

többek között a lcöv. mondotta:
A pozitív vallások összes hű követőinek 
a szeretet jegyében kell egymásra tafál- 
niok, hogy kicsiny hazánknak javát szol
gálhassák. A hercegprímás igen szivélyc- 

elbeszélgetett a küldöttség tagjaivalsen
s külön megköszönte a rabbinak fárado
zását, hogy eljött elébe a küldöttséget ve
zetni.

A frankfurti jesivának 
Fíumébe való áthelyezése

Érdekes és a mai helyzetre jellemző 
értesítést - kapunk Fi nméből. Az értesítés 

eptember 25-érői jelenti:
„A fiumei orth. hitközség vasárnap 

lelkesedéssel! megválasztotta rabbi-

sz

nagy
iává, dr. Joszef Brcuer (Frankfurt a/M) 
rabbit ki egyúttal az ottani nagy jesivát 
Fiúméba szándékozik áthelyezni. Szék
foglaló valószínűleg Chesvon közepén 
lesíz. S. K.”

Ez a hír azt jelenti, hogy Németor
szágban tarthatatlan a helyzet. Ugyanaz 
történik tehát, mint a zsidó történet sza- 

vsctébva 1298-ban a Ros-wak menc-mos
leülnie ' kellett Németországból és Spa
nyolországba tette át jcsiváják A kozák
lázadás alkalmából 1648-ban a 
Oroszországból Morvaországig jutott. A 
babilóniai gaoni iskolák az elnyomás kö- 

feloszlottak és Spanyolom

Sach

vetkeztében 
sz ágban támadt új Tóraközpont . ■ .

Az „Israelit” is regisztrálja a hírt, de 
hozzáfűzi, hogy ennek dacára Frankfurt
ban a jesiva tovább fog működni.
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Így múltak el az évek. Két gyermekük 
született, egy fiú és egy leány. Eltökélt 
szándékuk volt, gyermekeiket vallásosan 
nevelni, de a mindennapos nézeteltérések 
és differenciák, melyek néha 
ládi perpatvarrá fajultak, igen kedvezőt-

nagy csa

téin i előtte Chájeml nagy tudását, d< 
hiábaA harmadik társ • • «

— Nézze Sárika. — szólt végre hozzá, 
vallásos leány és bizonyára...Chájeml a jesiva legalacsonyabb 

termetű növendéke volt és ezért egysze
rűen .,Chájcml”-nak nevezték. Nem na
gyon szerette ha becéző nevén szólítják, 
tne'v rm annyira a közszeretetnek mint 
inkább kis termetének szólt. Mivel azon
ban a jesiva növendékeit, nem katonai 
mérték szerint osztályozták, de inkább 
azok fej mértéke, illetve tudásuk szerint, 
Chájem1 nagy tudása révén nagy tekin
télynek örvendett, annyira, hogy a legma
gasabb méltóságot, az elnöki tisztséget 
is megszerezte, melynek folytán 300 nö
vendék fölött rendelkezett korlátlan ha*

— maga egy 
buzgón imádkozott a nagy ünnepeken a 
Mindenhatóhoz: Zochrénü VChájün, v’e- 
koszvénű beszéfer Hachájim — emlékez
zél rólam Chájim útján és írj be engem 
Chájim könyvébe” .. . most pedig a Min
denható meghallgatva imáját, elküldi az 
Ön igazi Chájimját •.. és Ön csak nem is 
kiváncsi reá...?

Sárika jót nevetett a szellemes szójá
tékon és kissé megbékülve, így szólt :

De, kedves bácsikám bocsásson 
hogyan képzelheti, hogy mi kettonk-meg,

bői egy illő pár váljon, holott ő alacsony
talommal ...

Ki volt boldogabb, mint Chájnnl. aki 
biztosra vette hogy elnöki méltósága

én viszont magas vagyok . •
— Nahát, mi van benne? És a jó I’ten, 

hogyan illesztette össze a hosszú lülovot 
a kis cszroggal ? És mégis milyen áhitat - 
tál tartja mindkettőt a kezében minden 
vallásos zsidó . . .

— Öli, ott négyféle a csokor és így 
kiegyenlítődik . .

A sadehen replikáját már meg sem 
hallgatta Sárika aki közben megnyugo
dott és anyja kíséretében bemutatkozott

majd előnyös perspektívát nyújt számára 
a házasság terén is. A lánynézés kálvá
riáját járva azonban szomorúan tapasz
talta, hogy a hölgyek elragadtatását nem 

jesivabeli tekintéllyel, mint inaim jura
kább impozáns külsővel lehet megnyerni. 
Ennek tudatában aztán, igényeit is terme
iének arányához mérten redukálta és ez 
úton haladva végre ő is megtalálta kere
sett életpárját, Rcb Anselnek Sárika nevű 
leánya személyében, 
leánva volt szüleinek, akik ot szigorúan 
val'ásos nevelésben részesítették de mint

kérőjének.
Chájeml és Sárika nem 

jegyes pár leli. s rövidesen az esküvőt is 
megtartották. A boldogság azonban nem 
1 ártott sokáig. Házaséletük verőfényes
nek ígérkező horizontjára apró sötét fel

sokára boldogSárika egyetlen

egyetlen gyermek, nagyon elkényeztették.
Nem volt szép lány. sőt feltűnően hosszú 
alakja sehogy sem tudta megnyerni a hők szállingóztak Chájeml, amint mar a

jcsirában megszokta, a házaséletben is 
rendezkedett be, hogy 0 legyen az

fiatalemberek tetszését Megnehezítette a
körülményt még az is, hogy Sárika nem
csak a Czeeno Ür’enot ismerte alaposan 
de még talmudi ismereteket is szerzett és 
mint „tudós’1 leány, annyira beképzelt 
lett hogy kérőit nagyon megválogatta. 
Ezek után a kérők lassanként mindinkább 
elmaradtak, míg végre — Chájeml meg
jelent a láthatáron.

Egy szép szükajsz félünnepén jött el 
Chájeml háztüznézőbe Sárikához. Sárika, 
amint kíváncsian leselkedve az ablakon 
át meglátta Chájcmlt, annak alacsony 
termetétől visszariadva nem akart kérője 
előtt mutatkozni. A sadehen kezdte ecse-

, arra
úr. Ez nem lett volna haj, ha a felesége,

egyetlen leány, szintén nem vindikálja 
magának a hatalom fölötti rendelkezést 
Hiába próbálkozott ilyenkor Chájeml a 
házi vitát talmudi tudásával eldönteni, a 
felesége flegmatikusán válaszolt:

az

— Elismerem nagy tudásod, de mi 
hasznom van belőle, mikor nincs meg 
mindaz, amit kértem. Íme kértem Ét ént: 
adjon nekem: „Chájim arüchim — hosszú 
Chájemot, és te alacsony vagy... Chájim 
sel bróchó — áldásos Chájemot, benned 
nincs semmi áldás ,-Chájim Sd aj ser v’chó-

Finom férfi és női szövetek
legnagyobb választékban, pontos és szolid kiszolgálásban kaphatók
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1933. október 4. ZSIDÓ ÚJSÁG

len kihatással voltak 
nézve, de különösen demoralizálta a fiú 
nevelését. A fiú látva a szülők közötti 
diszharmóniát, nem engedelmeskedett 
iának-anyjának és rossz útra térve, val
lástalan társaságba keveredett, ahol tel
jesen elzüllött. Ez persze óriási fájdalmat 
okozott szüleinek akik belátták, hogy 
nagy részben ők ebben a hibásak.

Bánatukban elmentek a rebbehez. Sári 
sírva könyöngött neki, hogy segítse ki 
őket ebből a nagy bajból.

— Hallgassatok ide — szólalt meg a 
rebbe — elbeszélek nektek egy kis törté
netet. Pár héttel ezelőtt jött hozzám 2 
ember és előadták, hogy évekkel ezelőtt 
közös üzletbe társultak, de mivel pénzük 

volt, egy'’ harmadik tőkepénzes társat

Magyar zsidó 
hitfeleinkhez!

a gyermekekre

ap-
Most, amikor olyan gondterhes, nehéz 

időket élünk, újból felekezetűnk áldozat- 
készségéhez kell fordulnunk, mert a mai 
súlyos gazdasági viszonyok mellett hit
községeink nem tudnak eleget tenni fel
adataiknak, amelyek reájuk hárulnak 
azokkal a hittestvérekkel szemben, akik 
segítségre szorulnak, s akiket a leg
utóbbi évek óta mindinkább növekvő tö
megekben kell legelemibb életszükségle
teikkel ellátnunk, hogy éhen és hajlékta
lanul el ne pusztuljanak. Ehhez a nehéz 
helyzethez hozzájárul most még az is, 
hogy nagy számban jönnek ide Német
országból menekülő és átutazó olyan hit- 
sorsosok, akiket miután itt letelepedniük 
nincs módjukban és miután teljesen va
gyontalanul érkeznek ide, innen tovább 
kell segítenünk, hogy valahol máshol, ha
tárainkon túl, próbáljanak elhelyezkedni. 
Ezeknek a szerencsétleneknek száma már 
eddig több százra ment s ha mi hazai 
zsidóságunk nehéz gazdasági viszonyai 
miatt nem is tudjuk azt megtenni, hogy 
mint más országok, nagy összegeket 
gyüjtsimk a német zsidóság javára, any- 
nyit legalább kötelességünk megtenni, 
hogy megfelelő alapot teremtsünk, amely
ből őket is megsegíthessük- Tudjuk, hogy 

mindenki mennyire érzi az idők nehéz 
járását, tudjuk, hogy mindenkinek jöve
delme megcsappant, de itt oly köteles
ségről van szó, amely elől nem zárkóz
hatunk el és amelyet még megerőltetés 
árán is teljesítenünk kell. Bizalomteljesen 
számítunk hittestvéreink megértő áldo
zatkészségére és kérjük, hogy adomá
nyaikat sürgősen juttassák az intéző bi
zottsághoz a Pesti Izr. Hitközség címére 
(Budapest, VII., Síp-utca 12.)

Budapest, 1933. október havában- 
Az intéző bizottság:

Franki Adolf s. k.
felsőházi tag,

az Orthodox Központi Iroda elnöke.

Stern Samu s. k.
m. kir. udvari tanácsos, 

az Izraeliták Országos Irodája és 
a Pesti Izr. Hitközség elnöke-

nem
vettek magukhoz, aki messze lakván, csak 
elszámoláshoz szokott oda jönni. Egy-

hirii.l adják neki,, hogy a két társszerre
összveszett, az üzletet elhanyagolják- Erre 
megijedt, pénzét féltette s odautazott 
Erélyes és szigorú elszámolást követelt, 
melynek megtörténte után, bejelentve ki
lépését, pénzét kivette és otthagyta őket. 
A 2 társ kétségbeesve hozzám fordult ta
nácsért. Én egész egyszerűen ajánlottam 
nekik, hogy először önmaguk között állít
sák \ issza a békét és ha ez megtörténik 
akkor a harmadik társ majd ismét vissza
adja pénzét és az üzlet megint fellendül, 
így történt és most minden rendben van.

— Ugyanez az eset nálatok is — 
monda a rebbe- Tudjátok, hogy az em
berben három társ vau: az apa, anya és 
az Örökkévaló, aki az embernek lénye
gét, az i’teni szellemet adja, mely nélkül 
az ember mit sem ér! Most tehát a két 
társnak, a szülőknek (elkelnia, hogy a 
társasvagyont, a gyermeket gondosan és 
lelkiismeretesen kezeljék, nehogy a har
madik társnak bizalma megrendüljön! 
Ha a szülők azonban veszekednek egymás 
közt, mely által a harmadik társ vagyonát 
féltve, kilép a társas viszonyból és a 
gyermek magára hagyatva elpusztul 
Ezért az én tanácsom: honoljon béke köz-

ma

telek! S biztosinak benneteket gyerme
keim, hogy a békével a sechina fényének 
glóriája is bevonul hajlékotokba: minden 
ismét jóra fog fordulni...

Áhítattal hallgatta Cbájeml és Sára 
a rebbe bölcs szavait, melynek követését 

gigértéik Mindinkább jeugedéjkvnyeb- 
bek lettek egymássá1 szemben, csend lett 
a házban. És megtörtént a nagy csoda is, 
amit a rebbe megjósolt A fiú megbánta 

rendes és vallásos ifjúvá
-ott

iné Hitközségek figyelmébe!
Elsőrendű családból származó fiatal nős, 
kitűnő szónok (maggid) magyarul is- 
előadási, hitoktatói (melamed) stb. teen
dőket együttesen is a legszerényebb, 
javadalmazásért elvállal. Megkeresése

ket „Tartalmas" jeligére.

viselkedését,
lett. A legközelebbi Chaji hantaj ed 
pedig szülei örömére eljegyezte magáit 

derék, vallásos család leányával.egy — A BÉCSI BÉSZ JAKOB-ISKOLA 
annak közlését kéri. hogy az intézet téli 
szemesztere f. hó 15-én kezdődik Unn> 

korlattal bármilyen elhelyezkedést ke- pélyes megnyitó 16-án d. u. 5. (Cím : 
„Szombattartó leány.’1

Guttmann József

FIATAL LEÁNY többéves irodai gya-

Wien II., Leopoldgasse 26.)rés.
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R németországi katasztrófaCsodás történet egy 
kabalisztikus műről

vül továbbra is az ortli. hitközség intéz
ményeit használták Mindazonáltal az 
ortli. hitközséget ezen szakadás, mely nem 
hitelvi kérdés miatt történt, válságba so
dorta és mint precedens, országos vonat
kozásban is fenyegető jelleget öltött.

Mindezek után most pontot tett a ro
mán kultuszminisztérium, mely 
dent ál hitközséget mivel a fen temlített 
feltételeknek nem felelt meg, véglegesen 
feloszlatta. Amint hírlik, az ortli. hitköz
ség főrabbija és elnöksége ezen sok port 
felvert ügyet a legbékésebb szellemben 
maradéktalanul rendezni kívánja.

egyetlen megmentett szent könyvet. Kí
váncsian nyitotta fel, melyik könyv me
nekült meg a barbár kezektől, s imc: 
„Reziél hamalőch" című kabalisztikus mii 
volt. (Ez a könyv a kiadó előszava sze
rint áldást hoz, ha a pénzszekrényben 
tartják.)

Nem vehettek kapóreszt - Hivatalos szakítás a rltualttással - Árfa és nem-ária ... — MM. mond az
orthodoxlo szócsöve 7 - A német áruk bojkottja külföldön

Németországban a mostani viszonyok házasságokat. Csak aziránt vannak ké
mellett nem lehetséges a szokásos módon telyci, vájjon akkor is eleget kell tenni
levágni a baromfit és azért a rabbiságok a válásnak, hogyha ezt a nem-árja házas-
jaj m-kipüv előtt felhívták a közönséget, sági fél kívánja. ,
hogy kapóress levágása helyütt gyako- A németországi helyzetre legmegbíz

hatóbb reflektor a Frankfurtben megje
lenő orthodox lap. Megrázó erejű a rajs- 
hasonoi szám vezércikke, amely rámutat 
arra, hogy a mai német zsidók érzik csak 
igazán az „Ün’ssane Tájkép” ima szavát;
Ki fog meghalni kard által? ki éhség
től? ki szegényedik el? ki süllyed le? ki
nek lesz nyugalma? ki lesz bolyongásra 
kárhoztatva? — A legnagyobb megbot
ránkozással! regisztrálja az „Israclit” az 
általunk is már üres fenyegetésnek neve
zett határozatát, az. antiszemitizmus el
leni ligának, hogy Einstein professzor cl- 
püsztítása esetén túszokat szednek Fran
ciaországban s azokat fogják megölni. —
A horogkeresztes lapok köztik Mussolini 

azon okból, hogy az árja orgánumából, a „Popolo de' Italiá”-bői
azt a cikket, amelyben az van, hogy a 
cionista kongresszus bebizonyította, hogy 
a marxizmus és zsidóság egy. A leghatá
rozottabban ki kel ezen, Hitlerországban 
végzetessé válható beállítás ellen és hang
súlyozza, hogy a cionizmus még nem a 
zsidóság hogy sem a cionizmus, sem a számba megy.

Alábbi történet akármilyen legenda- 
szeriien hangzik is, nem a középkorban 
történt, hanem napjainkban, a háború 
befejezését követő zavaros időknek lel
keket megbolygató forradalom őszén, s 
szóról-szóra igaz. Akikkel az esemény 
megtörtént, azok beszélték el nekem a 
napokban:

— Egy gazdag bácskai faluban volt 
barátomnak elég jómenetelíi üzlete. Na
gyon kedvelték a szorgalmas, törekvő, 
becsületes kereskedőt, aki idővel szép 
vagyonra tett szert. Evek hosszú során 
nem volt a faluban semmi kifogás ellene, 
csak amikor elvesztettük a háborút, ak
kor egyszerre ő és még néhány hittest
vére lett minden bajnak az okozója. 
Hiába teljesítettek fiai önfeláldozó kato
nai szolgálatot, néhány lelketlen uszító 
felhajtására teljesen kiürítették gazdag 
raktárait, kifosztották szépen berendezett 
lakását. Egyórai vandál pusztítás tönkre 
tette egy egész emberiélet munkájának 
gyümölcsét. Hasztalan volt az egész falu 
az ö lekötelezettje, számtalan szívessé
gekért: a baj órájában senki sem jött 
segítségére és így boldog volt barátom, 
hogy saját és családjának puszta életét 
megmenthette. így érkeztek, úgy ahogy 
voltak egy szál ruhában a tél elején, va
gyon és kereset nélkül, egyik ismerősük 
házába.

— Néhány hét múlva, amidőn a kedé
lyek kissé lecsillapodtak, tönkre ment 
barátunk vissza merészkedett egykori 
boldogságának helyére, talán megment
het még valamit a nagy pusztításból. 
Leírhatatlan az a lelki fájdalom, melyet 
a nagy pusztaság és sivár falak láttára 
érzett. Mindent elvittek és amit nem 
használhattak, azt szétrombolták. Még az 
ajtófélfákat is széjjel törték. Legnagyobb 
szívfájdalmat azonban az okozott neki. 
hogy drága szent könyveit, melynek 
semmi hasznát nem vehették, széjjeltép
ték és a szemétdombra szórták. Sirán
kozva szedegette ki a megszentségtelc- 
nített drága foszlányokat az érdemtelen 
helyről. Annál nagyobb volt azután az 
öröme, amikor a megcsonkított lapok kö
zött egy sértetlen könyvecskét talált. 
Kivette, megtisztította és megcsókolta az

zsidóság nem azonos a marxi sinussal, sőt 
a vallásos zsidóságot az ateista szocializ
mustól mérhetetlen távolság választja cl.
— A prágai cionista kongresszuson az 
egyik előadó, dr. Ruppin, azt adta elő, 
hogy könnyedén lehetne' ezer 
németországi zsidócsaládot Palesztinába 
letelepíteni. Az ,.Israelit’• azt kérdi tőle, 
hogyha olyan kitűnő terve van. miért nem 
árulja el és miért tűri hogy már Palesz
tina is telve van német emigránsokkal, 
akik nem tudják nappal, hol hajtják le 
fejüket este.

Géniben tanácskozás volt Wise, amc-

— Szorult szívvel várták anya és 
gyermekek a családfőt. Mit hozott apa 
— ostromolták kérdésekkel. Ö azonban 
csak hallgatott és kivette zsebéből a ta
lált ereklyét. Eles sikoly hagyta el a 
könyv láttára az asszony ajkát s a könyv 
után nyúlt. Reszkető kézzel kezdett 
benne lapozgatni és egymásután szede
gette ki a szentkönyv egyes lapjai közül 
a „kékpénzt“: hat darab ezres bankót. 
Mert csak ő tudta, hogy ebben a könyv
ben tartogatta az ő külön megtakarított 
pénzét. Leírhatatlan volt a család öröme. 
Elmúltak a téli gondok és még maradt is 
elegendő egy új exisztencia alapítására.

Hermann Ignác

az occi-

kiiildözöltml jón jótékonyságot a szegényekkel, s a 
kapóresznek megfelelő összeget adja jó
tékony célra.

A berlini hitközség hivatalos lapjában 
hét mészáros közli, hogy csak oly bar
mokból árulnak búst, amelyek a birodalmi 
törvény értelmében előzőleg kellően cl 
lettek kábítva villanyossággal és azután 
kipróbált metszők által rituálisan le lettek 
vágva és átvizsgálva. Ez természetesen 
hivatalos szakítás a kasrüsz szabályaival.

A „Juristische Wochenschrift” folyó
iratban egy jogász azt a kérdést veti fel, 
hogy miért ne lehessen az új Németor
szágban az árja és nem árja vegyes házas
ságot felbontani 
házasfél félreértésnek áldozata amennyi
ben azt hitte, hogy iz ő házasfele csak 
vallásban különbözik és imc most meg
tudta a faji kérdés fontosságát és azt, 

hogy a fajkeverődés hazaárulás számba 
megy. A jogtudós szerint egész jól le
hetne ilyen alapon felbontani a vegyes

Szimchasz Tajró 
a régi Óbudán rikai reformrabbi elnöklete alatt a német- 

országi áruk bojkottjáról. A konferen
cián resztvettek az Aguda részéről is len
gyel kiküldöttek. Ez természetesen rend
kívüli kellemetlen az Israglit-uek s azért 
hangsúlyozza, hogy nem mint az Aguda 
képviselői jelentek meg. Egyébiránt óvja 
a lengyelországi rabbikat, hogy semmiké
pen se tegyék meg, amit hitközségeik egy 
része követel töltik és ne mondjanak Che
remet azokra, akik német árukat vásárol
nak. —

Mint annakidején megemlékeztünk, 
néhány hónappal ezelőtt volt Hirsch 
Amrom néhai óbudai, majd hamburgi 
rabbi születésének századik évfordu
lója. Ezzel kapcsolatban és a Ssim- 
chasrj Tajró alkalmából időszerű fel
jegyezni a következőt:

Hirsch rabbi óbudai működése 
alatt az akkori óbudai plébánossal, 
Cselka Ferdinánddal igen jó barátság
ban volt, amely akkor is tartott, ami
kor Cselka később az esztergomi káp
talannak tagja lett. Még plébános ko
rában barátját igen érdekes módon 
lepte meg, Szimchasz Tajró alkalmá
ból. A plébános ugyanis vezetője volt 
az óbudai hadastyán (veterán) egy
letnek, amelynek tagjai az olasz- és 
porosz-osztrák háborúkban résztvet- 
tek. Az egylet tagjainak meg volt a 
joguk, hogy kivonulhassanak katonai 
ruhában, oldal fegyverrel, saját zászló 
alatt. Egy Szimchasz Tajró ünnepén, 
azzal lepte meg a főrabbit, hogy ren
deletére a hadastyánok egy díszszá
zada és énekkara a templomudvarban 
felsorakozott és valahányszor felhív
ták a Tórához a vőlegényeket, díszlö 
véseket adott le és a zenekar rázen
dített a himnuszra. Az i’tentisztelet 
után pedig a díszszázad zenével ki
sérte haza a Tóra vőlegényeit. —- Ez 
a szokás egész addig dívott, amíg a 
hadastyánok katonai ruhában való 
nyilvános megjelenése be 
tiltva, a 90-es évek végén.

A szászrégeni orth. hit
községből kivált „neológ” 

hitközséget feloszlatták Lengyelországban ugyanis oly 
nagy a németgyülölet, hogy most a né
met áruk bojkottálása ott hazafias tett

Kolozsvárról jelenti tudósítónk: Amint 
a ..Zsidó Újság” annak idején megírta, 
a mintegy 400 tagot számláló szászrégem 
orthodox hitközségből a múlt év nyarán 
kb. 40 tag, kisiparosok és vásárosok, ga- 
hcllakérdés és választási viszályból kifo
lyólag kilépett, s „Occidental” elnevezéssel 
— mely névvel a román kultusztörvény 
a ncm-orthodox hitközségeket illeti — 
külön hitközséget alakított. Eremül szász- 
régen i orth. főrabbi felkérésére az új hit
községet 45 orth. rabbi tekintély iss.Ur alá 
helyezte.

A minisztérium azonban az alakulatot 
jóváhagyta azzal a feltétellel, hogy a ki
lépettek az elhagyott hitközséggel szemben 
való összes adósságaikat rendezni tartoz
nak és a hitközség adósságaiból a reájuk 
eső hányadot átvállal ják: a hitközségi 
vagyonból azonban 
idevágó intézkedéseinek megfelelően — 
nem részesednek.

Az új hitközség, melynek alapítója és 
első elnöke közben az orth. hitközségbe 
visszalépett, amúgy sem bizonyult életké
pesnek, tagjai a metszőn és imaházon kí-
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HÍREK A BURGENLANDI ORTHÖ- 
DOXIÁBÓL. A kismartoni orth. hitköz
ség legutóbb rendkívüli közgyűlésen tár
gyalta az ausztriai hitközségek azon isme
retes felhívását, hogy Burgenland hit
községei csatlakozzanak az Ausztriai 
Zsidó Hitközségek Szövetségéhez,, amely 
tudvalevőleg nem orthodox A közgyűlés 
ezen felszólítást, i 11, indítványt elvetette 
és kijelentette hogy továbbra is a bur
genlandi orth központi iroda égisze alatt 
kivan orth. szellemben működni.

hogy a nyiváiiosság előtt, de mindenek
előtt saját hit feleik számára és az inga
dozóknak megerősítésére kifejtsék, hogy 
nem

— A KIBŐVÍTETT BPESTI ORTH. 
SZERETETOTTHON FELAVATÁSA. 
A budapesti orth. Chevra Kadisa fárad
hatatlan elnöke: dr. Friedmann Izidor és 
lelkes munkatársai ügybuzgalma folytán 
a Városmajorban levő orth. Aggokházát 
lényegesen megnagyobbították. A 
retetotthon most már teljesen meg fog 
felelni a kitűzött célnak, mivel a felvevő- 
képessége jelentékenyen növekedett. Az 
avatóünnepség vasárnap délután folyt le. 
melyen óbudai Freudiger Ábrahám hitk. 
elnök; a Chevra elöljárósága és választ
mánya, valamint a rabbiság csaknem tel
jes számban megjelent. Ünnepi beszédet 
mondtak: dr. Friedmann Izidor elnök, 
Sussmann Viktor és Grosz J. József 
rabbik, dr. Ábrahámsohn főtitkár. A ki
bővített intézetben máris több szegény 
ember talált elhelyezést.

— AZ UJ ESZTENDŐ REMÉNYE. 
A félelmetes napok áhítatától áthatva, 
erős a hitünk, hogy ha a szenvedők sok
szor lesújtva érzik magukat, l’ten ke
gyelme megnyilatkozik .,és meg könyörül 
rajtuk.” A három, idézőjelbe tett szó hé
berül : Domm

ÓVÁS!I"11 1II IIII IIII

NAPTÁR A lapokban közzétett „Orthodox In- 
ternátus, Vác“ hirdetéssel kapcsolatbanIWEISZ

MENDEL-
holmi vak csökönyösség és megátal

kodott ság tartja meg a zsidókat hűségük
ben, páratlan martiriummal megőrzött és 
megszentelt vallási örökségük irányában,

Szerda: Erev Sziikajsz 
Ériiv-tavsilin 

flttIDI '3'K (csütörtök-péntek) 
Ünnep beköszöntése (Bpest): 5.15 
Péntekesti gyertyagyujt. „
Sabosz Chajl-hamaj'éd (Kajhelesz) 

/UIP kimenetele (Bpest) 5.55
— Vasárnap, hétfő, kedd : Chajl-hamaj’éd—

Szerda: Hajsáno-rabbó
Érüv-tavsilin

■
kötelességünknek tartjuk figyelmeztetni 
hittestvéreinket, hogy a nevezett intéz
mény és étkezdéje nem áll a mi felügye 
létünk alatt.

I
Sze-

hanem higgadt, megfontolt meggyőződé
sen alapuló legszentebb eszményies ra
gaszkodás ! — A mű i pengőért kapható: 
Schwarcz Lipót könyvnyomdájában Kim- 
szent mi kiás.

5.— Silberstein Dávid
orth. főrabbi

A váci orth. izr hitközség
elöljárósága.

I I

I I
— EGY FURCSA ORTH. HITKÖZ

SÉG Reich Sámuel verbói főrabbi
CSALÁDI HÍREK

(Négy sorig 4 P, azonfelül soronként 1 P.)
IVeber Editet Sióm fáról eljegyezte 

óbudai Freudiger Norbert gyáros, Buda
pest.

I Iegy
sz'lovenszkói lapban szinte hihetetlen ké
pet fest egy orthodox községről: Fent 
ül a templomban első helyen egy ügyvéd, 
aki egy svéd keresztény nőt vett el, 
ugyancsak fent fii egy öregember, akinek 
két leánya van kitérve, és aki az elmúlt 
Soviiajsz ünnepen müszaf után a zsinagó
gából elsietett, mert unokája esküvője 
volt a katholikus templomban. Továbbá 
ott reprezentált egy szállodás, akinél csak 
megbízható chazer-étel kapható.

Gvv

nél aA
min nnety ,nisry ' r 0 p

( Csütörtök-péntek)
Első napon mazkir és gesem-bencsolás 
Ünnep beköszöntése (Bpest): 5,— 
Péntekesti gyertyagyujt. „ : 4 45

I I
A Magyar Királyi Fleimlich Szercnke Hajdúböszörmény, 

Rosenfeld Lajos Kántorjánosi, jegyesek.
Neuhans Mírjam Rratislava. Fried

mann Izidor Göls-Wien, jegyesek.
(7 rü n felit Irén két Ha j d úbös zö r m é • 1 y 1 >ö j 

eljegyezte Grosz Lipót bőrkereskedő, 
Putnok.

Winkler Szerénkél, Winkler P. sár 
vári főkántor leányát eljegyezte Reich 
M iliály, Budapest.

Patai Éva, dr. Patai József főszer
kesztő leánya Jeruzsálemben házasságot 
kötött llirsch Alfréd Le ónnal, a palesz
(inai kopmány jeruz^álemi közmüveinek 
mérnökével.

A galantai „Ch. T1’, Tcltsch Albert 
Vác — Duschinsky Izsák Bratislava el 
jegyzéséhez szívélyes mazehovot kivan.

Paszita. Popper Géza és nej:- szid. 
Herskovics Rózsi, ezúton tudatják isme
rőseikkel1 és jóbarátaikkal, hogy újszülött 
fiúgyermekük brisz-milója Chajl 
mafiéd vasárnap reggel 8 órakor a \ as- 
váry Pál u. 
lesz megtartva. (M. k. ó. h.)

Gestetner Imre (Amrom) Újpest, Király u, 
47.Telefon: 94-5-60.Budapesti ékszertőzsde
tag. Mindenféle órák, arany-, ezüst-, brilliáns- 
árak alkalmi áron való megbízható beszer
zési forrása. Kívánatra választékot küld.

I IH21DOsztálysorsjáték 1 ■Sabosz-Berésisz, Tisri 24
Rajs-chajdes bencsolás, Borchi naísi

natn kimenetele
ffőárusitói kérik

I bán is csak,R . , ., , , (Bpest): 5.40
(Kajs-chajdes : pentek-szombaton lesz)

hogy mindazok, akik a postán küldött 
sorsjegyek árát még nem egyenlítették 
ki, szíveskedjenek a megfelelő össae- 
get azonnal megfizetni, mert a nyere
ményigény csak úgy biztosítható, ha a 
sorsjegyek ára a hivatalosan megállapí
tott 30 fiit. költségátalánnyal együtt a 
húzás előtt kiegyenlittetett.

Aki azonban bármely oknál fogva a 
sorsjegyeket nem akarja megtartani, szí
veskedjék azonnal visszaküldeni az 
illetékes helyre, mert az idejében ki 
nem fizetett sorsjegyek semmi jogot 
nem biztosítanak, a főérusitóknak 
azonban kárt okoznak, ha azokat 
nem kapják vissza.

I
AniDiD alkalmából előfizetőink

nek és barátainknak vig ünne
pet 3its ov nnep-t kívánunk.

Lapunk legközelebbi száma 
'*ie'K f. hó 20-án jelenik meg.

I— A BALMAZÚJVÁROSI JES1VA 
Rajs-chajdeskor megnyílik, a köv. tan
anyaggal : Siiir sziigjok P’szochim- és 
Kidüsinben, Nebeu-siiir P’szochim és 
N’dórim(, Jajrc-déo BóSzor b’chólov és 
Taarüvesz, Ajrách-chájim Hilchajsz Sab- 
bosz. Minden szombaton az egész szidro, 
Rasi- és kommentárokkal - — A jesiva 
legutóbb befejezte C hitt int, melyre Fried 
főrabbi és az idősebb bócherok kitűnő 
hadront mondtak.

x VAN MÁR SORSJEGYE?... Ha 
nincs, siessen venni vagy rendelni bár
melyik főárus’tónál. mert az új osztály
sorsjegyek szenzációs nyereményei, ki
váló nyerési esélyei miatt, óriási kereslet
nek örvendenek. A húzások október 14-én 
kezdődnek. Mindenkinek és minden egyes 
sorsjegynek egyenlő az esélye!

— VÉRT ÉS PAIZS Ilyen címen 
O4 oldalas könyvet írt Fischer Fiilöp 
sárospataki főrabbi, válaszul Bangha pá
ter és mások által az ..érdeklődő művelt 
zsidó közönség . . ■” számára a nyár folya
mán a fővárosban tartott misszionárius 
előadásokra Készségesen elismerjük, hogy 
Bangha és társai a legkonciliánsabb han
gon szóltak a zsidóságról, sőt sokhelyütt a 
szeretet szíveket és lelkeket megejtő hang
jain beszéltek. De ez a körülmény nem 
lehet ok arra, hogy a zsidóság részéről 
teljesen viszonzatlan,ul hagyják ama fej
tegetéseket. Mert éppen azoknak az elő
adásoknak konciliáns, behízelgő módja 
legalkalmasabb volt arra. hogy kisebb 
vagy nagyobb mértékben hatást gyako
roljon ingadozó hitfeleknek lelkűiében/, 
sót bizonyos fokig, más, kellő tudományos 
felkészültséggel feli nem vértezettekre: is. 
Így tehát kettős kötelezettség hárul Iz
rael legszentebb kincseinek hivatott őreire,

I 21.30ami számbeli értékben 
megfelel az (5)694-68 évnek. Erre Ber- 
nath Sámuel bpesti kántor hívta fel a fi
gyelmünket. — Spitzer Éliás íüzesgyar-

I
II- HÉBERBETŰS LAP :nat,i kántor is közöl egy jó pratot iinÜlP 

"|)nMS : „öröm, tölti be országunkat.1’
A kolozsi

MELY
JAJMKIPÜRKOR MEGJELENT! Bot- 1 a 4 fogásos I 

i orth. ntrol
.. renu =

RABBIVÁLASZTÁSlányos esetről adnak hírt Varsóból. Az 
ottani zsargon nyelvű szélső szocialista 
lap megjelent Rajshasonókor és Jajniki- 
pürkov is! Ez az első eset, hogy 
jetoroszorzági lapokon kívül más héber- 
1 'Ctíis ujság illegjelent a legszelitebb napon.

— A LEÁNYNEVELÉS KÉRDÉ
SÉHEZ. (Levél) Örömmel látom, hogy 

orth. leánynevelés problémája végi 
kinőtte magát, élre került, s a /A. (/. 
izept. 8-i számában vezércikk lett belőle- 
I.z már idők jele (micsvasz ásszá s’haz-

ortli. hitközség Wald Szimcho kolozsvári 
egyleti rabbit egyhangúlag főrabbijává 
választotta.

— HALÁLESETEK. Pozsonyban rö
vid betegség után elhunyt Rajshasonókor 
Grimwald Róbert, 50 éves korában. Val
lásossága, szerénysége és nemes tulajdon
ságai által közkedveltségnek örvendett. 
Felesége és négy gyermeke gyászolja — 
Füleken hirtelen elhunyt a néhai szerda
helyi rabbi fiának R. Aharon Büchlernek 
özvegye tói éves korában. Utolsó napjáig 
egészséges volt. ,*1*3X511

— A GALANTAI „CHABÜRASZ’ 
TALMIDIM” javára befolyt összegek:

a szov- IIA húzás október 14-én lui-II Sasz-chevra templomában•♦••♦••♦♦•••••♦•••♦••♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦••♦•••

|Uj év!
• Nagy szerencse érheti Önt az uj •
♦ évben, ha nálunk vesz részt azt

osztálysorsjátékban.
Főnyeremény szerencsés esetben

az Ic
Uj szerencse! I

l|mán gromo) mert ha nem történik 
lami

Xva-
c téren hamarosan, úgy (nósirn 

/■ türajsz) az a komoly veszély forog 
fenn. hogy a Tóra szellemétől teljesen 
függetlenítik magukat még vallásos há
zak leánygyermekei is. Mert „rnájim én 
baj",

II1
500.000 P Wíosner Gyula Bpest (gyűjtés) 13-50. 

Miiller Béla Sopron (gyűjtés) 1350, Ber- 
kovics Arnold Vác (gyűjtés 2 tétel) 3240, 
Rosenthal Jenő Miskolc (gyűjtés, 3 té
tel) 22.50, Haberfeld Jenő Szombathely 
(gyűjtés. 2 tétel) 36, Klein József Kis- 
várda (gyűjtés) 3,
(gyűjtés) 2.50, Friedmann Eírájim Új
pest (gyűjtés, 2 téted) 6.60, iíj. Wteisz 
Miksa B.-gyarmat (gyűjtés) 910, Weisz- 
berger Sámuel és Jakab Hajduszovát 10, 
Hoffmann Sándor Csorna (gyűjtés) 8, 

Márkusz Kis vár da 6,

IIIha nem tanulnak Tórát, 
nem volna baj, de „nechósim v’akrahbm, 
jes baj", az már azután nagy baj, ha a 
tóra helyett a külvilág álkultúrájának 
kígyomérgét szedik magukba. Most már

Minden második sorsjegy nyer 
Rendeljen tehát sorsjegyet

az meg
II:

1 A k,

■ISteiner Emil Cd!

1 i-‘
bankház, főelárusitónál

Budapest, VII. Wesselényi-u. 18
Sorsjegyek osztályonként
Egész Fél 

24 — P 12 — P 6’— P

azt szeretném látni, ha a leánynevelés 
lekerülne az élről, be a lap belsejébe (kot 
leviido húsz melech p'nirno). egy kis hi- 
recskébc, mely beszámoljon a probléma 
mikénti megoldásáról Talán üdvös volna, 
ha a tőt. Ivözp. Rabbibizottság foglalkoz
nék a kérdéssel, s valamelyes megoldást 
találna. Azt mondják: „das Kind tnuss

II ■
I

■
I1 közel az állomás-

II Galantán ele-I vii. Wesselényi u. 181
- (Kazinczy u. sarok) :
I Címre ügyelni! I

L

gánsan —
zett, szigo ruan f|Negyed

Kesztenbaum 
Weiszberger Dávid Szakály 5-5°, Eck- 
stein Adolf T-bálint T.50, Sussmann Si-

I orth, kóser vendéglő f
P Jó, Ízletes házikoszt. Utasoknak nagy 41
h árengedmény. Lakodalmakat S 
| le golceóbban v állalokl j
[ehre n.w áld lipót J
P vendéglős, és bornagykereskedő, fl

Húzás oki 11. is lí.-éiL inon Bpest 12, Klein Testy. KKfháza 4- 
Reiner Lipót Bpest 1, Fischl Lajos Bpest 
oóo. Klein Lázár Félegyháza 7.30. Weisz
berger Jakab HSzovát 5.

cinen Namen habén”, de a lényeg a fon
tos, nem a név. Hívják, ahogy akarják, 
de hívják — életre! Szombat és ünnepnap zárva.;

................................................................ .. JGünsberger Fiilöp.
II IIII II II
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lytín barlangba, hogy azután alkalmas időben eltemesd 
kever jiszroélbe, mert testvéreim között akarok pih 
Fiam ,édes fiam, szívemhez nőtt hűséges tanítványom, 
úgy érzem, hogy meg fogod találni a te szüléidét, akik 
örömkönnyek között fognak

lálnád meg az enyéimet, akkor tartsd meg emlékül ezt a 
kis könyvet. Ha lehet, akkor vidd magadhoz a Tórateker
cset, mely a tied, s amelyet hozzám behoztak; valamint 
azokat a — szekrényben elhelyezett — könyveket, ame
lyeket mint értékeseket félre tettem számodra.

emu ...

megölelni és úgy sejtem, 
hogy meg fogod találni az én fivéremet is, S’lajmo Tole- 
dót. Ha megtalálod őt, akkor említsd fel nevemet náluk, 
imádkozzanak értem ...

Most elhallgatott az aggastyán, arckifejezése különös 
színt vett fel, szemei egyre merevebbek lesznek. Zánvele 
rádobta magát a fekvőhelyére és felzokogott:

•— Mesterem, ne hagyjon el!
Az öreg mozgatta ajkait és inkább lehelte, mint

Erre 'benyúlt köntösébe és kihúzott onnan egy kis 
héber könyvecskét és mondotta:

— Ha megtalálod fivéremet, add oda neki, hogy a 
családnak legyen emléke rólam, családi vonatkozású írá
sok vannak benne, szó/ van benne több helyen Ráchelről, 
akitől a sors elragadott jórészt az én bűnömből, pénzhez 
való bűnös szeretetem következtében. Ha pedig nem tá

rnom! ta :
— Ráchel. . . bocsáss meg utolsó pillanatomban .. . 
Még egy sóhaj ..., felhangzik túlvilág! módon a S’má 

Jiszroél, és Reb Nőszön nem volt többé.. . (Folyt, k'óv.)

kocsi-ló az övé, s hogy Péter a kocsis; 
utóbbi viszont váltig azt hangoztatta, 
hogy ő a tulajdonos s hogy az ellenfele 
a Péter, a kocsis ...

— Várjatok künn az előszobában — 
mondta R. Jechezkél főrabbi.

A pereskedő felek kimentek s meg
lehetős hosszú ideig várakoztak. Egy~ 
szere azután a bölcs főrabbi hirtelen ki
nyitja az ajtót s azt kiáltja:

— Péter!
Mire a kocsis akaratlanul összerez-

Apróságok nagy emberekről
Vágujhely száz év előtti rabbijáról, 

az Ajhel Dóvid szerzőjéről, Rabbi Dóvid 
Deutsch jószívűségéről és jótékonyságá
ról csodákat beszélnek. Jótékonyságában 
s g'inilüsz cheszed-tevékenységében min
dig arra igyekezett, hogy ezzel kapcso
latban az előírt tórái törvényeket ponto
san betartsa. Egyszer egy szegény asz- 
szony fordult hozzá kölcsönért, a rabbi 
megígérte, neki, hogy segítségére jön, de 
egy feltétellel: ha zálogba adja neki a 
dunyháját. A rabbi a Szentírás előírására 
gondolt: „Ha zálogba veszed felebará
tod éjjeli takaróját, naplemente után add 
vissza neki, mert ez az ő takarója mibe 
feküdjék11. Az asszony belement a felté
telbe s a rabbihoz elvitte a dunyhát zá
logba. Estefelé azután, a rabbi fogta a 
dunyhát, ráborította a fejére és igy az 
utcán át vitte az ö adósához.Történetesen 
arra járt a hitközség elnöke, aki közis
merten fukar ember volt; szegényember 
nem kaphatott tő'e kölcsönt sohasem. Az 
elnök furcsállotta, hogy egy hosszúkabátú 
ember dunyhát visz az utcán, kiváncsi 
volt: ki is lehet az, odament, felemelte 
a dunyhát. Nagy meglepetésére a rabbi
ját látta. Első pillanatban meghökkent, 
majd udvariasan azt mondotta:

— Kérem szépen adja ide nekem, én 
majd elviszem.

—• Ohó — felelte a rabbi — az nem 
megy olyan könnyen, ha az utcán duny
hát akarsz vinni, akkor először adj köl
csönt szegény embereknek.

a bűnöket, hogy majd ítélet napján bűn
jelnek felmutassa. De elérkeznek a szent 
napok, mindenki igyekszik megtérni és 
így tulajdonképen a szó szoros értelem
ben visszalopják a sátántól a fáradság
gal összehordott bűnöket. Szóval az 
egész világ lop a sátántól. Az én híveim 
azonban olyan tisztességesek, hogy egy 
bűnt sem lopnak el, azt akarják, hogy 
ott maradjon és hadd mutassa fel őket 
bűnjel gyanánt... zent.

— Te vagy a kocsis — hangzott az 
Schotten Leó (Nagymarton)ítélet...Azt beszélik, hogy egyszer két keres

kedő megjelent R. J ‘chezkél Landau, a 
híres prágai főrabbi előtt. A per tárgya 
egy darab föld volt, amely fölött nem 
tudtak megegyezni. Erre a rabbi kihall
gatta őket és azt mondotta:

— Nincs más mód, meg kell kérdez
nem a földet.

Kiment, odahajtotta fejét a földhöz és 
hallgatózott, majd ezután bement a felek
hez és azt mondotta nekik:

— Elmondtam a földnek a ti pereske
désieket és a föld azt mondja: nincs iga
zad sem neked, sem neked. Nem igaz, 
hogy a föld bármelyikteké, ellenkezőleg: 
mind a -kelten az övéi vagytok, ha nem 
most, hát bizonyos időn belül, — ha pe
dig úgy van, minek veszekedtek egy kis 
föld miatt?

A peres feleket annyira megindította 
ez a kijelentés, hogy rövidesen békésen 
megegyeztek.

Egy nagykereskedő akkoriban nagy
vásárra ment kocsiján, melyet Péter nevű 
kocsisa vezetett. Útközben a kocsisnak 
az a bűnös ötlete támadt, hogy elidege
níti a kocsi-lovat gazdájától s az idegen
ben váltig azt hangoztatta, hogy ő a 
gazda, s hogy az ellenlábasa a kocsis, a 
Péter. Midőn a gazda látta, hogy sem
miképen nem bír vele boldogulni, azt 
mondta a kocsisnak: menjünk el a nagy
hírű prágai főrabbihoz s ahogy az fog 
dönteni, úgy legyen. A kocsis beleegye
zett, elmentek. A gazda előadta, hogy a

A negyvenéves 
„Tél Talpija|sziS

A Katzburg Dávid váci talmiul,tudós 
szerkesztésében megjelenő „Tél Talpi- 
jajsz” tajmudi folyóirat befejezte 40 

évfolyamát és most Tisrire megjeleni a 
41. évfolyam első füzete. Ebben a 
nagyhírű tudós szerkesztő arról számol 
be, hogy a folyóirat negyven évfolyama 
valóságos tárháza a — technika hala
dásával és a lefolyt idők különféle 
eseményeivel! kapcsolatos —- halachikus 
tanulmányoknak és így tulajdonképpen 
olyan problémákat tárgyal, amelyekkel 
tisztában kell lenni minden orlhodox 
rabbinak, akinek természetesen az a 

meggyőződése lehet, hogy minden kér
dés megoldliaó a mi vallás törvényeinkben 
lefektetett örök érvényű elvek szerint. 
Katzburg szerkesztő egyébiránt megígéri, 
hogy a negyven évfolyam tudományos 
anyagához egy alfabetikus tartalomjegy
zéket készít, amely természetesen igen 
fontos segédeszköze lesz a taknudtanu- 
lásnak. A bevezetés második részében el
mélkedik a mai idők nehézségeiről, 
amelyek szükségessé teszik, hogy Izrael 
vezetői gondolkodjanak azon, miképpen 
kd] megmentenünk szellemi életünket. 
— Olvasóink különös figyelmébe ajánl
juk a tudós férfin c fejtegetését. 
(Megrendelhető: Katzburg, Dob u. 28)

*
Egyszer egy rajs-hasonói drósójában 

azt mondotta, hogy „az ő híveihez ha
sonló tisztességes és becsületes emberek 
nincsenek is az egész világon.'1 Amikor 
a moralizáláshoz és a feddő beszédek
hez hozzászokott, vallási szempontból 
egyáltalán nem kifogástalan hívek, e sza
vakat bámulattal hallgatták, így foly
tatta:

— Az éven át a gonosz indulat (Szó
tőn) az emberektől szedi és elraktározza

mmm sFW ** ^
___________ . ...
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hogy ón marauosz vagyok, azaz egy megkeresztelt zsidó. 
Ez elég ok volt lefogásomra és megkezdődött számomra 
a kolostori fogság. Kínpadra vontak, amíg bevallottam 
mindent és akkor újra megkereszteltek. Nem tudtak ve
lem mit csinálni, szabadon nem akartak engedni és erre 
állandó lakhelyemül ezt a cellát jelölték ki. Feltételül azt 
kötötték ki, hogy köteles vagyok azokat a héber könyve
ket, amelyeket ide behoznak, lefordítani. Ugyanis azt hi
szik, hogy ezekben a könyvekben olyan részletek vannak, 
amelyeket azután felhasználhatnak a zsidók ellen.. Egy 
áruló juttatja ide a könyveket, én lefordítom őket és 
mindazt, amit megírtam, a prior beviszi bizonyos hóna
pok után a püspöki székhelyre. Természetesen az igazsá 
got írom „meg és így tehát tudom, hogy működésemből a 
zsidókra semmiféle kár nem származik.

Az aggastyán elhallgatott, igen elgyengült és intett 
az ifjúnak, hogy vonuljon lakosztályába. Amikor ez vo
nakodott és ott maradt, Reb Nószon azt mondta neki 
suttogva, hogy ottmaradása esetén életével játszik, ami 
annál feleslegesebb, mert holnap még életben fogja őt ta
lálni. Következő nap Zánvele igen le volt csigázva, egész 
nap ki nem ment a fejéből, hogy a szomszéd cellában be
zárt mestere a halálnak néz elébe. Sohasem volt még ilyen 
tapasztalata. Fiatal életében még nem volt alkalma igy 
megismerkedni a halállal. Gondolkodni kezdett: mit is 
tegyen? Elhatározta, hogy nem megy ki addig a kolostor
ból, nem használja ki az általa felfedezett szabadulási le 
>hetőséget, amíg mesterét nem hozza ki a börtönből, akár 
élve, akár holtan. Közben bejött hozzá Clemens szerzetes 
és közölte vele, hogy üzenet jött a priortól. A prior azt 
írta, hogy legkésőbb 8 nap múlva visszajön és akkor fel
veszik majd Zanvelet ünnepélyesen az egyház kebelébe. 
Zánvele a hírt egész nyugodtan végig hallgatta. Clemens 
ezt a nyugalmat beletörődésnek vélte, illetőleg meg volt 
győződve, hogy az a sok tanítás, amelyben ő a fiút része
sítette, végre eredményes lett és a cél, amelyre a fiúnak 
a kolostorban való tartásával gondoltak, el is lesz érve. 
Délután azt mondták neki, hogy menjen egy kissé sétálni, 
de ő kijelentette, hogy rosszul érzi magát, fáj a feje és 
aludni akar. Valóiban el is aludt, mert a múlt éjjeli él
ménye öreg mesterénél, egészen ráfeküdt az idegzetére.

Az est beálltával felébredt és számlálta a perceket, 
hogy ismét ott legyen a beteg aggastyán szobájában. Meg 
borzadt arra a gondolatra, hogy talán már nem is él. A 
szobában barátságtalan csend volt. Félretolta az ágyat, 
kinyitotta az ajtót, belépett a mester cellájába. Odalépett 
hozzá, Rabbi Nószon látszólag élettelenül feküdt, de a 
fiú még érezte a lehelletét. Néhány perc múlva megfor
dult az öreg, ránézett a fiúra és azt mondta:

— Jó, hogy jöttél, drága Zánvele, mert búcsúznunk 
kell egymástól, bekövetkezett a távozás ideje, add ide a 
kezedet, hadd menjek át a túlvilágba egy bar-jiszróél (hit
testvér) karjaiban. Most pedig ne sírj, ne könnyezz, hi
szen én a szenvedés országából az örök üdv és béke ho
nába vonulok, I’ten az én megváltóm és őrzőm, nem félek 
a haláltól s azért nyugodtan kérlek a következőkre: ha 
kimenekülsz ebből a kolostorból éjjel, akkor amennyire 
lehet, vidd magaddal az én tetememet, rejtsd el valami-

Két Sabosz-Hagódajl között
Történet a XVI. századból 8.

IxEb Nószon kis vártáivá folytatta:
— Hosszas tanácskozás után elhatároztuk, hogy visz- 

szamegyünk a kincsért, illetőleg valakit visszaküldunk. En 
vállalkoztam. Erre Ráchel, aki két hónappal előbb a fele
ségem lett, elkezdett sírni, zokogni és tiltakozni. Azt 
mondta, van nekünk elég pénzünk arra, hogy bizonyos 
ideig megéljünk. De jaj, ezerszeresen jaj, hogy a pénz 
vágya erősebb volt bennem feleségem iránti szeretetem- 
nél és elhatároztam, hogy mégis visszamegyek. Vissza is 
mentem, berontottam a házba, kivettem a kincset, de köz
ben nyomára jöttek a mi szökésünknek és kezdtek üldözni. 
En menekültem és szerencsésen elértem a partot. A hajó 
még egynéhány száz lépésre volt a parttól. Egyszerre azt 
veszem észre, hogy a hajó előtt több, marcona kinézésű, 
sötéttekintetü ember jár. Ezek voltak az inkvizíció em
berei. Hiába akartam beugrani a tengerbe és elérni a ha
jót, megfogtak, letepertek, elvették a kincset és foglyul 
ejtettek. A hajó pedig elindult. Ráchel velőkig ható kiál
tással összerogyott. Ezt a kiáltást azóta sem felejtettem el. 
Minden pillanatban újra és újra hallom...

Ezeket az utolsó szavakat már mintegy önkívületi 
állapotban mondotta, leengedte a fejét, viaszsárga lett az 
arca, erre a fiú elkezdett sírni és jajgatni: Drága meste
rem, ne haljon meg, ne hagyjon itt. Az öreg felvetette 
szemét és ránézett a fiúra, majd mosolyra derült és azt 
mondotta neki:

— Hát te még itt vagy? Ne félj, ez éjjel még nem 
halok meg, ha csak i’ten másképen nem határoz, mert 
még sokat kell elbeszélnem ...

Pár percnyi szünet állott be, az öreg erősen pihegett, 
hörgőit, úgy látszott, hogy a lélek nemsokára kiszáll be
lőle, Zánvele ott állott mellette és feszült idegzettel leste 
a bekövetkezendőket. Az öreg azonban megszólalt csen
desen:

— Elmondjam-e neked tovább az én szenvedései
met? Talán többet is mondtam eddig, mint amennyit ifjú 
leikül eted elbír. Jól akarom neked mondani, hogy az ül
dözők elfogtak, lehúzták rójam ruháimat és börtönbe ve
tettek. Hosszú éveken át sínylődtem ott, elzárva i’ten 
szabad levegőjétől. Azután végre kiengedtek, de teljesen 
ki voltam fosztva. Rendes ruhám nem volt, ezért csak 
éjjel mentem, azt sem tudtam, hová és kerestem övéimet. 
A rossz táplálkozás, a ruházat fogyatékossága megbosz- 
szulta magát, egyre gyengébb lettem. Amikor bolyongá
somban a spanyol határt átléptem, éreztem, hogy tovább 
nem bírom, elhatároztam tehát: kéregetni fogok, hogy 
legyen száraz kenyerem. Amikor egy ház elé érkeztem, 
összeestem, bevittek és csak napok múltán ébredtem fel, 
kiderült, hogy kolostorban vagyok. Ápoltak s amikor fel— 
gyógyultam és reméltem, hogy most már mégis felkeres
hetem családomat, kiderült, hogy nem engednek ki. Néze
gették leveleimet, így látták, hogy egyik fivérem, S’lajmo 
Toledo tekintélyes ember és közben azt is megtudták,

Ünnepek előtt nagy barcheszvásár!
Orfh. kakaó és csokoládé legfinomabb

kivitelben.
K«kM, levertéMltk t» oityairMk. Diabetikusok részére 
„Hvagg^-kenyér. KligrandU dassert és KUlSnlegesséflak.

WEISZ MÓR
orfth. kóser keksz, kétszersült 
és sttteménygyóra Budapest, vu.
Deb ucca SS. — Telefon s 42*1-65.
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KORÉIN DEZSŐ

‘

tudják, hogy• ,,hinc laj janiim vclaj 
jison sájmér jiszroél 
és nem szunnyad Izrael őrzője!” Ez 
a tudat ad nekik lelki megnyugvást 
a gólüsz sötétségében.

Furcsa osztályozás ez ugyebár ? De 
jelenlegi zűrzavaros viszonyok közölt 
ezt a három kategóriát látom az egye
temes zsidóság területén. A tort zsidó 
alatt a fél-, a negyed , a nyolcad és 
a még csak cérnaszálon lógó zsidót 
értem. A tűrt

Nem szabad a zsidóságot begyepe
sedett holt vágányra terelni, mert 
a mi vallásunk az eleven élet 

kultusza és erkölcsi irányítója.

A szellemidézés tehát még ebben a 
formában sincs helyén. Ezek volnának 
tehát a fél-, nyolcad- stb, zsidók, a 
halottidézők, — a tört zsidók. Nekünk 
pedig nem tört, hanem teljes zsidókra 
■van szükségünk, mert az írás szerint: 
,,tómim ükje im Haséin elajkcchá"*,

egész zsidók legyetek,

köti lelkünkre az Örökkévaló. Egész 
zsidók, akik vallási törvényeinket és 
szent hagyományainkat maguk hűsé
gesen gyakorolják és azokat gyerme
keikbe becsületesen átplántálják. Kü 
lönben ami az ősök szellemeinek idé
zését és azokra való büszke hivatko
zást illeti, ez kissé furcsa, mert hi
szen mindnyájunknak voltak őseik, 
akik bizony mind kivétel nélkül egész 
zsidók voltak.

nem alszik

A harmadik kategóriát a megtört 
zsidóban látom. Ezek a vallástalan és 
rohamosan asszimilált zsidók mindent

gólüszpedig a
vallásos zsidósága, amely tudja és 
át érzi a kétévezredes diaszpóra min 
elén nyomását, ahoz alkalmazkodik és . 

akar mást, mint vallásos élet

levet ettek magukról, ami zsidó jellegű, 
hogy ezzel is gyorsabban távolodja
nak el a zsidóságtól és hozzá idomulja
nak a más felekezetitekhez. Az étke
zési törvényt, a szombatot, amelyek 

asszimiláció erős gátjai, mint ide
jét múltakat már régen sutba dob 
ták. Fráter nizzait ak, dörzsölödtek azon 
társadalmi osztályokhoz, amelyek 
őket mindig betolakodóitoknak tekin
tették és végül egy salto mortáléval a 
keresztelő medencéhez vetették ma
gukat, hogy ezzel végleg asszimilálód
janak és anyagilag bebiztosítsák ma
gukat. Ezeket érte a hitlerizmus által 
a legnagyobb csapás és kiábrándulás. 

A tűrt zsidók, mint fentit írom, a Nem tudják : miért nyelték le a békát r 
gélüsz vallásos zsidóságából rekrutá- Erköcsileg, lelkileg és anyagilag U1-

letörve állnak itt ezek a illeg

nem
módjának zavartalan lehetőségét. A 
megtörtek pedig az asszimilánsok és 

csalódott kitértek, akik a hitleriz- 
barbárságának hatása alatt ki- azmus

ábrándultak és gyáva megfutamodá 
suk megalázó konzekvenciáit most él 
vezhetik. Ezzel a három kategóriával 
élhajtok jelen írásomban kissé rész
letesebben foglalkozni.

ünnepek is elmúltak.A szép őszi 
Felvonultak előttem a sátoros-ünnep 
különféle látogatói, akik részben még 
a lelkűkben élő vallásos érzületből, 
részben baráti tiszteletből kerestek fel
az ünnepi sátorban. Voltak, akik ma
gukkal hozták ünnepi kalácsukat és 
borukat, hogy az előírt benedikciók 
mellett a sátorban fogyasszák el. Má
sok pedig csak baráti látogatás cél
jából jöttek a sátoíEa. Csodálatos 
azonban, hogy a látogatók összessége 
egyformán visszaemlékezett a boldog 
gyermekkorra és hivatkozott egy el
halt hozzátartozójára, atyjára vagy

lódnak. A vallásos zsidót csalódás nem 
érheti, mert következetesen be.tprija^a 
próféta intelmét: ,,igyekezzetek annak 
a városnak (országnak) jólétét elő
mozdítani, amely benneteket polgárai 
közé fogad”, ami annyit jelent, hogy 
nem kell nekünk okvetlen a hazafias

jesen
hurcolt, ki gúnyolt és —' megtört zsi
dók.

A mai zsidóság szomorú helyzeté 
ben vonjuk le mindnyájan a konzek 
venciát ezen három válfajról és le
gyünk inkább megtűrt, mint tört, vagy 
megtört zsidók. És ez egyaránt Vonat 
kozik az orthodox és neológ zsidó- 

. Különösen az utóbbihoz intéz- 
kérehnemet, hogy az ujab

frázisok előtáncosaivá szegődni, bíz
zuk azt másokra, de állam polgári kö
telességeinknek minden vonaton hű 

nagyatyjára, vagy pedig valamelyik . ségesen legyünk eleget. Akik így éltek 
megboldogult öreg atyafiára, akinél c: 
éppen ily szép sátorban ülték meg az 
ünnepet. Már pedig a zsol tá
ros szerint: „laj hamészim jehallelü 
j'a” ne a holtak dicsérjék az Urat, 
hanem mi, az élők! Egyébként a bib 
lia a dajrés el hamészhn-et. a halott
idézést szigorúan tiltja.

sagra 
néni azon 
bán vallott hagyományhü elméleti ál
láspontját valósítsa n1eg a gyakorlat
ban is, nemcsak a mostani szomorú 
idők hatása alatt, hanem később is, 
amikor a Mindenható segítségével a 
vészes felhőket a napsugár, melege 
fogja felváltani.

es így élnek, nem lepődnek meg az 
antiszemitizmus kitörései fölött, mert 
ez őket nem éri váratlanul, miután 
ismerik megtűrt voltukat. Szerencsét 
len német hittestvéreink ártatlan szen
vedéseit pedig szívük mélyéből saj
nálják. Minden reménységüket a 
Mindenható kegyébe helyezik, mert

Töri, tűri és megtöri zsidók

Szerkeszti:
Groszberg Jen9

Alapította:
Groszberg Lipőft V'Ül

IX. évfolyam 38 sz.1933 október 20 
9 5694 Tisri 30Budapest 40 fillér
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SZÉP, fiatal, fess unokahugom részére, 
aki nagyobb vidéki városban mint old. 

tanítónő állásban van, házasság céljá
ból oly vallásos családból való fogor 
vost keresek- kinek — ugyanott — biz
tos megélhetést nyújtó berendezett 
rendelőt cs 3 szobás lakást adok. , Szr- 
rencse’1 jelige.

RELIGIÖSES FRAULE1N, dass dic un- 
garische, deutsche u slowakisclie Spra 
ebe volllkommen bchcrrscht, Náhkenni - 

u. per fekte Saugliugs-

Pályázatok MEISELS héber könyvkereskedésében 
eszrogok a legolcsóbbak. Rombacb u. 8. 

KÖZÉPKORÚ zsidóasszony háztartás 
körüli, vagy bármilyen más munkát 
vállal. Vidéken is. Nem fizetésre, ha
nem jó bánásmódra vágyik, özv. Ivóim 
Arnoldné, III.*, Lajos u. 121-, ajtó 3. 

jÖMENETELÜ régi üdét házzal

Pályázatok és apróhirdetések díjszabása
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér. yvllástkere- 
sőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 fillér bélyeg mellékelendő.

A nyiracsádi orth. hitközség mélá
in ed állásra pályázatot hirdet. Akik chii- 
mis-rasit és gernóret elsőrangúan taní
tani képesek, küldjék be pályázatukat 
Főrabbi, Nyiracsád címre. Megválasz
tottnak költségei megtéríttetnek.

vagy
anélkül eladó, esetleg kiadó. 1000 P-vxl 
átvehető. Cím kettőslappal a kiadóban. 

TEAVAJAT príma uradalmi, orth. kóser, 
utánvéttel szállít: Pollák Ignác, Ke_ nisse bvs.tzt

pflvgerin isi, sucht Posten. Alii Retour- 
mavkc verselienen Offerte bvfűidért un- 

A1 fillér, Bratislava,

ményegerszvg, u. p. Hegyfalu. 
PEHÉRNEMÜ-kész’tést és javítást leg

olcsóbban vállal: Weisz fehérnemüké- term ,Perfekt”:
Edlov dvor.

KÓSER BORJÚ-OLTÓ sajtgyártáshoz, 
legolcsóbban beszerezhető Klein Ábra 
hám cégnél, Topolcany. (Hechser a ta- 
po-lcsányi orth rabb nátustol.)

Apró hirdetések szítő, Bpest, Klauzál tér 16.
PAPLANOK, matracok legolcsóbb be

szerzési forrás^: Teichner Izsák paplan- 
lcészítő, "Budapest, VIL, Kertész u. 48

HÁZI TANÍTÓ jóró somájwiot keresek, 
1 IP gimnazistához, ki chümis-rasi, ge- 
inóret tanít. Részletes írásbeli ajánlatot 
kérek. Arnstein, Budapest, Semsey An
dor u. 7.

MÉLÁM ED-állást keres 24 éves, nős. 
Tanít gemóre-taj széf észt stb. Ajánlato
kat „Hatarasz hajraó" jeligére.

Aranyműves és ékszerész: Abrahamsolm 
Aladár, Bratislava, Sturova 1. Passage 
Mestska Sporitelna. Saját gyártmá
nyok! Átdolgozások, javítások, mono
grammok a legolcsóbban.

ROKONOM 40 éves, intelligens ben tajró 
részére megfelelő partit keresek. Lehet 
fiatal özvegy vagy elvált. Benősülésrc 
vagy megfelelő existcnciára reflektál. 
„Legjobb referenciák” jelige.

!

HUSZONKILENC éves vallásos fiatal
ember, volt rőföskercskedő fia, nőül 
venne orth. családból való lányt, illetve 
benősülne rőfösüz]etbc „Ügyes és szor
galmas” jelige.

SZIGORÚAN orthodox vallásos család
ból keresek megbízható leányt, aki a 
sütés-főzést érti. Koth Mór, Paks.

NÉGY ÉVES fiú mellé németül beszélő, 
jó házból való leányt keresek, ki főzés
nél segédkezik. Ajánlatokat „Győr” 
jelige alatt kiadóhivatal továbbít.

DUNÁNTÚLI városban 25 éve jól beve
zetett áruházszerű üzletház megnyerő 
külsővel, 6 kirakattal, 3 szobás modern 
felszerelésű lakás egyéb mellékhelyisé
gekkel, más vállalkozás végett előnyös 
feltételek mellett eladó. Cím kett őslap - 
pali megtudható „Az üzletek 90%-a 
szombaton zárva” jeligére a kiadóban.

LAKÁST adnék szerény vallásos német
el foglaltságért.leánynak, napi 2 órai 

Renn,cr, Kertész u. 20.
FIATAL orth, íőzőnü, ki csermgeüzlei

ben kisegíteni tud, „megbízható’1 jeli 
gére írjon a kiadóba.

Dunántúli bérlettel, óriási ismeretséggel
rendelkező tekintélyes kereskedő, el
sőrendű bármely szakmája cég kép 
viseletét vállalja. Leveleket „Első
rendű” jeligére.

I.EÁNYOMNAK megfelelő hozománnyal 
keresek csehszlovák állampolgárságú 
vallásos, fiatal iparost (szabó stb). 
Helyben önállósíthatja magái. Ajá-üa 
tokát „Masel” jelige alatt továohü : 
Alüller, Bratislava, Edlov dvor. 

BÓCliÜR joré somájim állást keres. 
Perfektül tanít chümis-rasit és genwre- 
tajszefeszt. Cím: Licht Sámuel, Haj
dúszoboszló.

30 ÉVES intelligens, jómeueteM üzlettel 
rendelkező termény- és lisztkereskedő, 
nőül venne 18—2b éves csinos, intelli
gens leányt 50.000 ck hozománnyal. Vá
laszbélyeges ajánlatokat „Komoly” 
lige alatt továbbít; MiiUer, Bratislava. 
Edlov dvor.

BOCHÜR joré somájimot, ki négy pol 
gárit végzett ti út chümis-rasi, gemóre- 
tajszefesz-ra teljes alapossággal taní
tani képes, Chesvon i-re keresek. Per 
fekt német előnyben. Klein Jakab, Kis
kőrös.

je

H miskolci jesiva kuratóriumától!
Jesivánkban a téli szemeszter Chesvon 
2.-án veszi kezdetét, Jelentkezni lehet 

Tisri 18.-ig főtisztelendő Austerlitz 
Sámuel főrabbi urnái. Bizonyítvá

nyok melléklendők. Későbbi jelent
kezőket v e s z ü n k figyelembe.nem

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

Springer nyomda, VI$., Bethlen utca 33.
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PARÓKA
különlegességek
Modern és tartós kivitel 
Tartós ondolálás, alakítások 

Olcsó árak

> mmz
ALTSCHŰLER >
BUDAPEST, VII., CSÁNYI U.I2

(Király ucca sarok)

Telefon: 31-0-79.
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e- F Fatüzelés!|
A terén vezet at EJ El

ZEPHIR"f: ffi;
folytonégő kályha 

IO kg fával fűt egy nor
mál szobát 24 órán át.r Sí Ára 70.— P-től

I Tekintse meg miniaraktáiunkat!—53

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VII.. KERTÉSZ UCCA 48- 
Telefon : 42-5-90. Csekkszámla : 50.791
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